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Mapping of SFTI Fulltextfaktura 2.4 onto EN 16931-1

Revision history

Version | Date Description By

1.0 2018-12-21 | The guide as initially published Soren Lennartsson

1 Introduction

The standard EN 16931 was developed by CEN Technical Committee in response to a request by the
European Commission and under a mandate, defined in Directive 2014/55/EU, to introduce electronic
invoicing in public procurement. Part 1 of the standard (EN 16931-1) defines the data model, with the
business terms and their structure, to be used in electronic invoicing.

In Sweden, the requirements of the Directive have been transposed into law (2018:1277) on e-invoicing,
effective of 1 April 2019, through which the standard is established as the mandatory format in public
procurement and with significant impact also on the suppliers to public sector.

DIGG and SFTI offer a range of measures to support implementation of EN 16931-1. One of these
measures is represented by this guide — it was drawn up with the purpose to smoothen transition to the
new standard from SFTI’s EDIFACT-based invoicing formats, notably SFTI Fulltextfaktura.

2 Scope
This guide describes, in detail, how the business terms and structure of SFTI Fulltextfaktura map onto
the data model in EN 16931-1.

Notes:

— “EN” will be used as short acronym for EN 16931-1 throughout this guide.

— Fulltextfaktura is used as a stand-alone and self-contained invoice format, but it covers also the invoice formats
that are part of SFTI/ESAP 6 and SFTI/ESAP 9.1 and 9.2 which are drawn up along with the master data principle.

The guide is intended as a reference document when upgrading IT systems capable of generating SFTI
Fulltextfaktura (and the related invoice formats) to support also electronic invoices compliant with the
EN. To get the full understanding of the mapping that follows, users are strongly recommend obtaining a
copy of EN 16931-1:2017.

It should be noted that this guide does not presume any particular syntax binding for the data model in
the EN. For users planning to move forward with implementation, SFTI recommends PEPPOL BIS Billing 3
with UBL 2.1 syntax and for this syntax binding readers may consult EN 16931-3-2:2017.

3 Target groups
The guide is targeted for the following categories of readers:

e Developers of e-invoicing systems (generating as well as receiving e-invoices)
e Developers of software for conversion between e-invoicing formats.

4 Summary of the provisions for mapping
In general, there is good correspondence between SFTI Fulltextfaktura and the data model in EN.



A few situations, however, deserve attention as some requirements of the EN are stricter or more
limited. If a Fulltextfaktura invoice instance does not contain the sufficient information, the developer
would have to depend on additional or more precise information available only from the seller’s system.
And if the EN does not have the sufficient number of dedicated business terms, many kinds of
information have to be handled as text.

Specifically, pay attention to any mapping challenges in the following areas:
Party details

The EN introduces the use of mandatory electronic addresses (for supplier and buyer) and mandatory
country codes for the supplier and the buyer and, if used, deliver-to party/address. In Fulltextfaktura,
country codes are optional and electronic addresses are not defined, so the one generating invoice
instances compliant to the EN has to make sure that these details are available for inclusion. In
particular, note that the country code of the supplier may be used to trigger country-qualified business
validation rules in implementations based on the EN.

Inversely, SFTI Fulltextfaktura supports more options for referencing and has more parties than what is
available in the EN (invoice issuer, consignee, invoicee and invoice recipient) — these can only to be
accommodated for as text in the invoice note element.

The use of tax categories

SFTI Fulltextfaktura supports two main tax categories, S (standard) and E (exemption of all kinds). In the
case of exemption, a justifying reason is to be provided in a text element. Additionally, certain
specialised tax categories are available in order to maintain backwards compatibility with the SFTI/ESAP
invoice formats. The definition of some of these additional tax categories do not tally well with the
current UNCEFACT code list, some of these code values have to be abandoned in favour of the codes
established for the EN.

To secure best conditions for the mapping of old and new tax categories, the developer should to
determine which types of exemption are of relevance to the seller’s business, and from there on relate
coded exemption alternatives and specific exemption phrases fitting the options of the EN.

Code lists

Code lists are commonly used in SFTI/ESAP invoice formats and in SFTI Fulltextfaktura. In most cases
they are drawn from the UNCEFACT UNCL series of code lists. In some cases where international code
lists were not available at time of developing the formats, GS1 Sweden has provided the necessary code
lists. If access is needed to these code lists when working with the mapping document they can be
downloaded from

https://www.gsl.se/en/our-standards/technical-documentation/code-lists/

Individual missing elements of information

The mapping table below has, for each business term, an indication of mapping precision: “match”,
“near match” or “missing”. Assessment of the precise seller system conventions is needed whenever the
mapping is indicated as missing or not fully matching.



5 Mapping table

5.1 Document identifiers and references

Termnr [ Fulltextfaktura term | Fultextfaktura definition, villkor, koder Format | Mapping to EN 16931-1 (and PEPPOL BIS Billing 3.0)
ENID: BT-24
EN Term: Specification identifier
EN Desc: An identification of the specification containing the total set of rules regarding semantic
content, cardinalities and business rules to which the data contained in the instance
document conforms.
Precision: Missing
Remark: Use the identification defined for the intended target CUIS.
T0061 Fakturatyp Indikerar om fakturatransaktionen &r en faktura, an..3 EN ID: BT-3
kreditnota eller métartjanstfaktura EN Term: Invoice type code
Kod som anger om transaktionen ar en faktura eller EN Desc: A code specifying the functional type of the Invoice.
kreditnota. Alternativ: Precision: Match
82 - Faktura for matartjanst (endast AT911) Remark: For Fulltextfaktura, the invoice and the credit note always have a non-negative grand
380 - faktura total, while the EN may have non-negative total. A “Fulltextfaktura credit note” may be
381 - kreditnota represented either as an “EN credit note” or as an “EN negative invoice”.
Observera att vid kreditnota staller Skatteverket krav In PEPPOL BIS Billing 3, Invoice type code “82” is treated as synonym to “380”.
pa sarskild och otvetydig hanvisning till den
ursprungliga fakturan, varfor kreditnota endast kan
anvandas under mycket speciella forutsattningar for
att kreditera flera fakturor samtidigt.
T0060 Fakturanummer Leverantorens eller fakturautstéllarens an..17 | ENID: BT-1
fakturanummer. EN Term: Invoice number
Leverantorens fakturanummer. Varje ny faktura skall EN Desc: A unique identification of the invoice.
forses med en unik identitet. Numret bor vara unikt Precision: Match
under hela arkiveringsperioden.
T0062 Fakturadatum Datum da fakturan utfidrdades n8 EN ID: BT-2
Datum da fakturan skapades. EN Term: Invoice issue date
EN Desc: The date when the Invoice was issued.
Precision: Match
TO176 Verkligt leverans- Datum nér varorna levererades hos kunden n8 EN ID: BT-72
datum Termen anvands enligt verenskommelse EN Term: Actual delivery date
EN Desc: The date on which the supply of goods or services was made or completed.
Precision: Match
T0127 Avsandningsdatum Datum nér sdndningen lamnar/limnade n8 EN ID: BT-7
leverantéren EN Term: Value added tax point date
Obligatoriskt vid faktura (T0061=380). Den dag da EN Desc: The date when the VAT becomes accountable for the Seller and for the Buyer in so far
sdljaren utférde leveransen. Uppgiften &r tvingande i as that date can be determined and differs from the date of issue of the invoice,
faktura enl. momslagstiftning om individuell leverans according to the VAT directive.
faktureras. Tjanster kring varuleveransen, t ex Precision: Match
transportérens avsandningsdatum avses ej
T2001 Faktureringsperio- Faktureringsperiodens inledningsdatum n8 EN ID: BT-73
dens fr o m datum Anvands om faktureringsperiod skall redovisas. ML EN Term: Invoicing period start date
kraver uppgift om period eller verklig EN Desc: The date when the Invoice period starts.
leveranstidpunkt, pa faktura som helhet eller pa Precision:  Match
radniva.




Termnr | Fulltextfaktura term | Fultextfaktura definition, villkor, koder Format | Mapping to EN 16931-1 (and PEPPOL BIS Billing 3.0)
- Sc9: Faktureringsperiod ar det datum som
telefonioperatéren anger som brytdatum.
Faktureringsperiod skall alltid anges for tele-
fonifaktura. Leveransperiod anges pa radniva da
operatoren fakturerar tjanster som ligger utanfor
faktureringsperioden.
Faktureringsperiod pa denna niva och/eller
leveransperiod (T2051+T2052) pa radniva alt.
leveranstidpunkt (T2039) maste anvandas (enl. BFL).
- | kreditnota (T0061=381): Vid betalning av rabatter
eller krediteringar avseende mer &n en faktura;
anvands nar skatteverkets krav for kreditering av flera
fakturor, utan hanvisning individuellt till varje faktura,
ar uppfyllda.
- Samlingsfaktura: Méjliggérs genom T0127 — T2001,
men sadan anvandning skall undvikas
T2002 Faktureringsperio- Faktureringsperiodens slutdatum n8 EN ID: BT-74
dens t o m datum Se T2001 EN Term: Invoicing period end date
EN Desc: The date when the Invoice period ends.
Precision: Match
T0287 Anledning till kredite- | Anledning (i kod) till att ett fakturerat belopp an3 EN ID: -
ring krediteras Precision: Missing
Anledning till kreditering anges i kreditnotor och i Remark: To be placed in BT-22: the code and the corresponding meaning in clear text, together
fakturor med kreditrader. Kodlista finns pa with a text clarifying the subject matter, e.g. “T0287 Anledning till kreditering”) or similar
http://www.gs1.se/sv/GS1-i-praktiken/Kodlistor/ in another language.
Se kodlista T0287. Utdrag koder: There is just one occurrence of BT-22 invoice note. No invoice subject code is used in
79E — Felleverans PEPPOL BIS Billing 3; however, line breaks may be meaningfully used in the Note
108 — Finansiell kompensation element as they should be preserved and respected by the receiver.
140 — Returer
141 — Volymrabatt
Z01 — Skadat gods
Z02 - Felbestallning
Z03 - Kvalitetsbrist
Z04 — Fel pris
TO086 | Godsmarkning Text som skall skrivas ut, eller skrivits ut, pa an..350 [ ENID: -
férpackningsetiketten Precision: Missing
Anges om kopare 6nskar uppgiften for battre kontroll Remark: To be placed in BT-22, together with a text clarifying the subject matter, “T0086
styrning av fakturor. Kan hjalpa till att identifiera Godsmarkning” or similar in another language.
anvandare, mottagare, handlaggare etc. There is just one occurrence of BT-22 invoice note. No invoice subject code is used in
PEPPOL BIS Billing 3; however, line breaks may be meaningfully used in the Note
element as they should be preserved and respected by the receiver.
T2260 Lank till leverantorens | Ldnk (URL) till leverantérens fakturainformation an..350 | ENID: BT-124
fakturainformation, (hemsida) EN Term: External document location
lang URL for informationssida relaterad till denna faktura (t EN Desc: The URL (Uniform Resource Locator) that identifies where the external document is
ex fakturaspecifikation). Obs — vid implementering: located.
vardera behov av arkivering av informationssidans Precision: Match
innehall. For koppling till bilder och 6vrig Remark: To be qualified by BT-123.
varuinformation i HTML-format EN ID: BT-123
(Ex: http://lwww.gxx.se/invoiceinfo) EN Term: Supporting document description
EN Desc: A description of the supporting document.




Termnr | Fulltextfaktura term | Fultextfaktura definition, villkor, koder Format | Mapping to EN 16931-1 (and PEPPOL BIS Billing 3.0)
Remark: Set value to “T2260 Lank till leverantérens fakturainformation, l1ang” (parties may
bilaterally agree to use another language).
T2261 Leverantérens dvriga | Ovriga upplysningar som leverantéren anser an..350 | ENID: -
fakturaupplysningar relevanta i transaktionen Precision: Missing
Anvands endast for uppgifter som saknar specifika Remark: To be placed in t BT-22 together with a text clarifying the subject matter, “T2261
element i fulltextfakturan. Exempel: Leverantérens ovriga fakturaupplysningar”, or similar in another language.
- i faktura: information om halv moms vid leasing, There is just one occurrence of BT-22 invoice note. No invoice subject code is used in
- i kreditnota: forklaring till anledning till kreditering; PEPPOL BIS Billing 3; however, line breaks may be meaningfully used in the Note
information i anslutning till returer, element as they should be preserved and respected by the receiver.
- fler typer av information kan komma ifraga fér denna
term.
T0278 | Motiv for att moms Motiv for att moms inte debiteras i fri text. an..70 EN ID: BT-120
inte debiteras, text Hénvisning till skattebestiammelse/-uppgift i EN Term: VAT exemption reason text
klartext EN Desc: A textual statement of the reason why the amount is exempted from VAT or why no
Om mervardesskattelagen ar tillamplig: Hanvisning till VAT is being charged
relevant bestdmmelse i ML eller orsak till skatte- Precision: Near match
befrielse om fakturan innehaller momsundantag eller Remark: If subject of T0278 is an exemption reason: the text is to be placed in the BG-23 group
uppgift om omvand betalningsskyldighet. Anvands om where VAT category code (BT-118) is “E” and VAT category rate (BT119) is 0.
uppgiften galler fakturan som helhet (jfr T0278 pa If the subject of T0278 is reverse charge: the VAT category code has to be set to “VAT
radniva). reverse charge”. Also see Appendix 1.
TO007 Referens till avtal/ Referens till ett kommersiellt avtal eller kontrakt an..35 EN ID: BT-12
kontrakt Anvands om flera avtal finns samtidigt under samma EN Term: Contract reference
avtalsperiod, men kan vara lampligt att ange EN Desc: The identification of a contract.
genomgaende for 6kad tydlighet. Precision:  Match
T0006 Referens till prislista | Prislistenumret (T0001) som denna transaktion an..17 EN ID: BT-122
hénvisar till. EN Term: Supporting document reference
Om alternativa prislistor kan férekomma under EN Desc: An identifier of the supporting document.
samma avtalsperiod. Anvands om prisjusteringar kan Precision: Match
forekomma under en avtalsperiod. Remark: To be qualified by BT-123.
ENID: BT-123
EN Term: Supporting document description
EN Desc: A description of the supporting document.
Remark: Set value to “T0006 Referens till prislista” (parties may bilaterally agree to use another
language, e.g. “T0006 Reference to Price list” in English).
T0047 Referens till avrop Numret (T0034) pa motsvarande an..17 EN ID: BT-13
avropstransaktion EN Term: Purchase order reference
Anvands alltid da transaktionen ar en faktura (T0061 EN Desc: An identifier of a referenced purchase order, issued by the Buyer.
= 380) Detta ar alltid fallet vid scenario 6 — avrop mot Precision: Match
ramavtal. For vissa kreditnotor far termen utelamnas
(se handledning/ exempelsamling Kreditnota).
Utelamnas vid kreditnota (T0061=381) som avser
flera fakturor (t ex returemballage).
T0063 Referens till folje- Identifikation av en (pappers-)féljesedel som an..35 EN ID: BT-122
sedel tillhér en leverans EN Term: Supporting document reference
Anvands enligt 6verenskommelse om EN Desc: An identifier of the supporting document.
(pappers-)dokument finns. Referens till foljesedel ska Precision: Match
inte ges om leveransavisering anvands (AT 6.3.2) Remark: To be qualified by BT-123.
ENID: BT-123
EN Term: Supporting document description
EN Desc: A description of the supporting document.




Termnr | Fulltextfaktura term | Fultextfaktura definition, villkor, koder Format | Mapping to EN 16931-1 (and PEPPOL BIS Billing 3.0)
Remark: Set value to “T0063 Referens till foliesedel” (parties may bilaterally agree to use
another language, e.g. “T0063 Reference to Delivery note” in English).
T0090 Referens till leverans- | Dokumentnumret av tillhérande (elektronisk) an..17 EN ID: BT-16
avisering leveransavisering EN Term: Despatch advice reference
Vid delad leverans och EDI-avisering anvénds denna EN Desc: An identifier of a referenced despatch advice.
term. Precision: Match
TO089 Referens till faktura Referens till faktura som detta affirsdokument an..17 ENID: BT-25
hénvisar till EN Term: Preceding Invoice reference
Referens till fakturan som ska krediteras (T0060). EN Desc: The identification of an Invoice that was previously sent by the Seller.
Endast kreditnota Precision: Match
1 Sc9.1: Anges vid kreditering av hel faktura, vid
kreditering av enskilda rader anvand T0089 pa
fakturaradniva.
T2003 K&parens referens En referens, angiven av képaren, som finns an..35 EN ID: BT-10
lagrad i leverantérens kund- eller orderregister EN Term: Buyer reference
Om 6verenskommelse finns. Referens angiven av EN Desc: An identifier assigned by the Buyer used for internal routing purposes.
koéparen, om éverenskommelse finns om termens Precision: Match
lagring i leverantérens datasystem.
Saknas avtalsnr och/eller avropsnr ar uppgiften
vasentlig for att styra fakturan “ratt” i mottagarens
system.
T2004 Leverantdrens En referens som hénvisar till an..35 EN ID: BT-18
referens abonnemangsnummer, telefonnummer el dyl. EN Term: Invoiced object identifier
Det fakturerade objektets nr (abonnemangsnummer, EN Desc: An identifier for an object on which the invoice is based, given by the Seller.
etc.) bor anvandas om kontrakts-/avtalsnr och/eller Precision: Match
avropsnr inte ar tillampligt Remark: 1. Fulltextfaktura has no means to distinguish between the various types of objects that
may be referenced; if possible, add such information as a code from UNCL 1153 into
[Jfr EDIFACT-mappning: the scheme identifier.
SG1/RFF+SS:07083277099' 2. Note the PEPPOL BIS Billing 3 specifies the additional use of
DocumentTypeCode="130" for invoice object reference.
T0170 | Referens for Referens for automatisk avstdmning av an..35 ENID: BT-83
avstadmning av inbetalning mot kundreskontra. EN Term: Remittance information
inbetalning Referens som ska anvandas i "OCR-strangen" vid EN Desc: A textual value used to establish a link between the payment and the Invoice, issued
betalning éver OCR-konto hos plusgiro eller bankgiro by the Seller.
Precision: Near match
Remark: Fulltextfaktura separates between OCR reference (T0170) and text reference (T3213)
for payment. The EN makes no distinction between the two kinds of reference.
T2255 Konteringsreferens Konteringsreferens (kostnadsstille, referens till an..35 EN ID: BT-19
objektplan, e dyl) enligt kbparens anvisningar EN Term: Buyer accounting reference
Anges om leverantéren enligt avtal skall fora till EN Desc: A textual value that specifies where to book the relevant data into the Buyer's financial
konteringsinformation pa fakturarader eller om accounts.
képaren meddelat sddan information i samband med Precision: Match
bestéllningen
T2256 Projektreferens Referens till ett projektnummer an..35 EN ID: BT-11
Anges om fakturan ar hanférbar till visst projekt EN Term: Project reference
(motsv.) EN Desc: The identification of the project the invoice refers to
Precision: Match
T2257 | Saljarens kundorder- | Séljarens referens till kundordern an..35 ENID: BT-14
nummer Enligt séljarens val, kdparen forvantas inte halla detta EN Term: Sales order reference
nummer sok- eller matchningsbart EN Desc: An identifier of a referenced sales order, issued by the Seller.




Termnr | Fulltextfaktura term | Fultextfaktura definition, villkor, koder Format | Mapping to EN 16931-1 (and PEPPOL BIS Billing 3.0)
Precision: Match
T2274 | Saljarens kund- Siljarens interna identitet pa kunden an..35 ENID: BT-122
nummer (kundnummer) om GLN inte anvénds. EN Term: Supporting document reference
Enligt séljarens val. EN Desc: An identifier of the supporting document.
Precision: Match
Remark: To be qualified by BT-123.
ENID: BT-123
EN Term: Supporting document description
EN Desc: A description of the supporting document.
Remark: Set value to “T2274 Séljarens kundnummer” (parties may bilaterally agree to use
another language, e.g. “T2274 Internal customer number” in English).
T2252 Referens till externt Leverantorens referens till ett externt objekt an..35 EN ID: BT-125
objekt Objektet (ex vis papper, pdf, doc, xsl) kan ha sants EN Term: Attached document
enligt SFTI transportprofil, via e-mail, brev eller EN Desc: An attached document embedded as binary object or sent together with the invoice.
lamnats till kunden pa annat satt. Anvands efter Precision:  Near match/Missing
overenskommelse mellan parterna. Fakturabilden av Remark: When using PEPPOL BIS Billing 3 the attachment should be sent as an embedded
aktuell EDIFACT-faktura enligt leverantérens layout document (the corresponding function is not available in Fulltextfaktura) or as an
skall inte bifogas som externt objekt external reference (URI). The parties may have to agree on which option is appropriate
in the individual case (e.g. for reasons such as security) .
For an attached document, mime code and filename attributes are required.
5.2 The parties
Termnr | Fulltextfaktura term | Fultextfaktura definition, villkor, koder Format | Mapping to EN 16931-1 (and PEPPOL BIS Billing 3.0)
T0008 Kodparen Part som definieras som juridisk képare enligt ett | n13 EN ID: BT-46
kommersiellt avtal EN Term: Buyer identifier
Anges som globalt lokaliseringsnummer (GLN). EN Desc: An identifier of the Buyer.
Precision: Match
Remark: Use scheme identifier for GLN (“0088”).
Kodparens adress Koéparens namn och adress i klartext, men b EN ID: BT-44
strukturerat EN Term: Buyer name
*** Se termdefinition nedan (T5001-T5007) EN Desc: The full name of the Buyer.
Kravs enligt ML/BFL i fulltextfaktura Precision: Match
ENID: BG-8
EN Term: BUYER POSTAL ADDRESS
EN Desc: A group of business terms providing information about the postal address for the
Buyer.
Precision: Match
Remark: See Appendix 3
T0099 K&parens momsregi- | Momsregistreringsnumret med landsprefix. an..35 EN ID: BT-48
streringsnummer Oredigerat EN Term: Buyer VAT identifier
| 'EU format'. | Sverige enligt <land><org><konto> EN Desc: The Buyer's VAT identifier (also known as Buyer VAT identification number).
t.ex. SE556453818801. Anvands da koparen ar Precision: Match
skattskyldig fér moms for férvarv av Remark: In PEPPOL BIS Billing 3 this is indicated by TaxScheme/ID="VAT".
varorna/tjansterna (inklusive gemenskapsintern
varuférsaljning).
T0100 Kdparens kontakt Tillfdllig kontaktperson for fragor ang debitering an..35 EN ID: BT-56
och fakturering EN Term: Buyer contact point




Termnr | Fulltextfaktura term | Fultextfaktura definition, villkor, koder Format | Mapping to EN 16931-1 (and PEPPOL BIS Billing 3.0)
Anvands da fragor angaende aktuell faktura skall EN Desc: A contact point for a legal entity or person.
stallas till annan an ordinarie (enligt avtal) Precision: Match
kontaktperson
T5010 Kdparens kontakts Telefonnumret till personen i T0100 n..15 EN ID: BT-57
telefonnummer Foregas av landsnummer utan plustecken. EN Term: Buyer contact telephone number
Riktnummer visas utan inledande nolla. Endast EN Desc: A phone number for the contact point.
numeriska tecken. Utvaxlas i oredigerad form. Precision: Match
Inledande nollor ar har signifikanta!
T5011 Kodparens kontakts E-postadress till personen i T0100 an..512 | ENID: BT-58
e-postadress EN Term: Buyer contact email address
EN Desc: An e-mail address for the contact point.
Precision: Match
T0085 Fakturamottagaren Part till vilken fakturor stélls ut n13 EN ID: -
Globalt lokaliseringsnummer (GLN). Endast om Precision: Missing
Fakturamottagaren ar annan an Képaren. Anvands Remark: If this element is present, the proper set-up of the business relation has to be verified
da annat foretag an Koparen ar ansvarig for with regard to who is to perform the buyer role in the e-invoice. The options are:
betalningen. Fakturamottagare och Képare tillhor i - Either keep the buyer (i.e. TO008 and related details) as is, and place T0085 and any
detta fall inte samma juridiska person. related address details in BT-22, together with a text clarifying the subject matter,
“T0085 Fakturamottagaren” or similar in another language;
- Or place T0085 and related address details as Buyer data (BG-7), while moving
TO008 and related data to BT-22, together with a text clarifying the subject matter. This
option would require that also the communication set-up is verified.
There is just one occurrence of BT-22 invoice note. No invoice subject code is used in
PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used in the Note
element as they should be preserved and respected by the receiver.
Fakturamottagarens | Fakturamottagarens namn och adress i klartext, bl EN ID: -
adress men strukturerat Precision: Missing
*** Se termdefinition nedan (T5001-T5007) Remark: See T0085.
Skall anges vid fulltextfaktura endast om
Fakturamottagaren skiljer sig fran Képaren. Anvands i
ovrigt under samma forutsattningar som T0085.
T0240 Fakturaadressat Part till vilken fakturan &r sénd, och som n13 EN ID: -
administrerar fakturan. Precision: Missing
Globalt lokaliseringsnummer (GLN). Om fakturan ska Remark: If it is possible to influence the e-invoicing practice use alternative references such as
adresseras till annan adress inom BT-10, BT-11 or BT-13. If T0240 is present in Fulltextfaktura it should be placed in BT-
foretaget/organisationen an den som avses med 22, together with a text clarifying the subject matter, “T0240 Fakturaadressat” or similar
Kodparen och dess lokaliseringsnummer. Adressat och in another language; amend with the address details, if present.
Kopare tillhér samma juridiska person. There is just one occurrence of BT-22 invoice note. No invoice subject code is used in
PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used in the Note
element as they should be preserved and respected by the receiver.
T0240 should not be mapped into BT-49 as it may conflict with network addresses (like
PEPPOL-id).
Fakturaadressatens Fakturaadressatens namn och adress i klartext, el EN ID: -
adress men strukturerat Precision: Missing
*** Se termdefinition nedan (T5001-T5007) Remark: See T0240. If an address linked to T0240 is present in Fulltextfaktura it should be

Skall anges vid fulltextfaktura endast om
Fakturaadressaten skiljer sig fran Képaren. Anvands i
ovrigt under samma forutsattningar som T0240.

placed in BT-22, together with a text clarifying the subject matter. There is just one
occurrence of invoice note. No invoice subject code is used in PEPPOL BIS Billing 3,
however line breaks may be used in the Note element as they should be preserved
and respected by the receiver.




Termnr | Fulltextfaktura term | Fultextfaktura definition, villkor, koder Format | Mapping to EN 16931-1 (and PEPPOL BIS Billing 3.0)
T0036 Godsmottagaren Part (annan dn képaren) som tar emot varor och n13 EN ID: -
godkénner leveransen Precision: Missing
Anges som globalt lokaliseringsnummer (GLN). Remark: - If TO037 is present: Place T0036 in BT-22, together with a text clarifying the subject
Endast om godsmottagaren skiljer sig fran kdparen. matter, “T0036 Godsmottagaren”; amend with the address details, if present.
- If TO037 is not present: Place T0036 in BT-71 and use scheme identifier for GLN
(“0088")
Godsmottagarens Godsmottagarens namn och adress i klartext, b EN ID: -
adress men strukturerat Precision: Missing
*** Se termdefinition nedan (T5001-T5007) Remark: See T0036:
Skall anges vid fulltextfaktura endast om - If TO037 or “Leveransadress” is present: Place “Godsmottagarens address” in BT-22,
godsmottagaren skiljer sig fran képaren. Kravs om together with a text clarifying the subject matter.
T0036 anvands. There is just one occurrence of BT-22 invoice note. No invoice subject code is used in
PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used in the Note
element as they should be preserved and respected by the receiver.
- If TO037 or “Leveransadress” is not present: Place the name part of
“Godsmottagarens address” in BT-70 and the address part in BG-15.
Also see Appendix 3.
T0037 Leveransmottagaren | Part (annan dn k6paren) som tar emot n13 EN ID: BT-71
varuleveranser men inte dr ansvarig for EN Term: Deliver to location identifier
godkénnande EN Desc: An identifier for the location at which the goods and services are delivered.
Anges som globalt lokaliseringsnummer (GLN). Precision: Match
Endast om leveransmottagaren skiljer sig fran Remark: Use scheme identifier for GLN (“0088”)
koparen och/eller godsmottagaren.
Leveransadress Leveransmottagarens namn och adress i klartext | *** EN ID: BT-70
men strukturerat. EN Term: Deliver to party name
*** Se termdefinition nedan (T5001-T5007) EN Desc: The name of the party to which the goods and services are delivered.
Anvands endast da leverans har skett till annan Precision: Near match
adress an Koparens adress eller Gods-mottagarens EN ID: BG-15
adress. Kravs om T0037 anvands. EN Term: DELIVER TO ADDRESS
EN Desc: A group of business terms providing information about the address to which goods and
services invoiced were or are delivered.
Precision: Near match
Remark: See Appendix 3
T2006 Forbrukningsstalle Identiteten for var nyttigheter, produkter eller n13 EN ID: -
tjidnster levereras (fastighet, forbrukningsadress Precision: Missing
eller annat stille). Remark: If T2006 and/or related address is present in Fulltextfaktura it should be placed in BT-
Globalt lokaliseringsnummer (GLN). Anvands om 22, together with a text clarifying the subject matter, “T2006 Forbrukningsstalle” or
forbrukningsadressen skiljer sig fran adressen for similar in another language; amend with the address details, if present.
Kdéparen, TO008. Anvands vid fasta installationer for There is just one occurrence of BT-22 invoice note. No invoice subject code is used in
telefoni. Numreras av kunden (Koparen). PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used in the Note
element as they should be preserved and respected by the receiver.
Forbrukningsadress, | Adress fér var produkten/tjdnsten levereras b EN ID: -
klartext (fastighet, forbrukningsadress) Precision: Missing
*** Se termdefinition nedan (T5001 - T5006) Remark: See T2006
Anvands om foérbrukningsadressen skiljer sig fran
adressen for Képaren, T0008, och da
forbrukningsadressen inte numrerats med GLN
T0009 Leverantéren Part som definieras som juridisk séljare enligt ett | n13 EN ID: BT-29
kommersiellt avtal EN Term: Seller identifier

EN Desc:

An identifier of the Seller.




Termnr | Fulltextfaktura term | Fultextfaktura definition, villkor, koder Format | Mapping to EN 16931-1 (and PEPPOL BIS Billing 3.0)
Globalt lokaliseringsnummer (GLN) identifierar Precision: Match
leverantdren. Remark: Use scheme identifier for GLN (“0088").
Leverantérens adress | Leverantérens namn och adress i klartext, men e EN ID: BT-27
strukturerat EN Term: Seller name
*** Se termdefinition nedan (T5001-T5007) EN Desc: The full formal name by which the Seller is registered in the national registry of legal
Kravs enligt ML/BFL i fulltextfaktura entities or as a Taxable person or otherwise trades as a person or persons.
Precision: Match
EN ID: BG-5
EN Term: SELLER POSTAL ADDRESS
EN Desc: A group of business terms providing information about the address of the Seller.
Precision: Match
Remark: See Appendix 3
T5022 Leverantdrens Svenska bankgironumret fér betalningsmottagare | an..17 EN ID: BT-84
bankgironummer enligt Bankgirots anvisningar EN Term: Payment account identifier
Anvands endast om alternativa inbetalningskonton EN Desc: A unique identifier of the financial payment account, at a payment service provider, to
kan férekomma enligt avtal, eller om uppgift om which payment should be made.
inbetalningsnummer behdvs for att kontrollera att ratt Precision: Match
leverantor kopplas till fakturan. Képaren (eller annan Remark: To be used in combination with BT-81 and BT-86, as “credit transfer”.
fakturamottagare) maste i forvag kanna till aktuella T5022 cannot co-exist with T0139, T0140 and T2015/T5027.
kontonummer. EN ID: BT-81
Gironummer anges oredigerat, utan blanka och EN Term: Payment means type code
bindestreck. EN Desc: The means, expressed as code, for how a payment is expected to be or has been
settled.
Precision: Near match
Remark: T5022 represents a non-SEPA credit transfer; for PEPPOL BIS Billing 3 use value “30”.
EN ID: BT-86
EN Term: Payment service provider identifier
EN Desc: An identifier for the payment service provider where a payment account is located.
Precision: Near match
Remark: Domestic scope. For PEPPOL BIS Billing 3 use value “SE:BANKGIRO".
T5023 Leverantdrens Svenskt plusgironummer fér betalningsmottagare | an..17 EN ID: BT-84
plusgironummer enligt Plusgirots anvisningar EN Term: Payment account identifier
Anvands endast om alternativa inbetalningskonton EN Desc: A unique identifier of the financial payment account, at a payment service provider, to
kan férekomma enligt avtal, eller om uppgift om which payment should be made.
inbetalningsnummer behdvs for att kontrollera att ratt Precision: Match
leverantor kopplas till fakturan. Képaren (eller annan Remark: To be used in combination with BT-81 and BT-86, as “credit transfer”.
fakturamottagare) maste i forvag kanna till aktuella T5023 cannot co-exist with T0139, T0140 and T2015/T5027.
kontonummer. EN ID: BT-81
Gironummer anges oredigerat, utan blanka och EN Term: Payment means type code
bindestreck. EN Desc: The means, expressed as code, for how a payment is expected to be or has been
settled.
Precision: Near match
Remark: T5023 represents a non-SEPA credit transfer; for PEPPOL BIS Billing 3 use value “30”.
EN ID: BT-86
EN Term: Payment service provider identifier
EN Desc: An identifier for the payment service provider where a payment account is located.
Precision: Near match
Remark: Domestic scope. For PEPPOL BIS Billing 3 use value “SE:PLUSGIRO”.
T5024/ | Leverantorens Bankkontonummer for betalningsmottagare. an..34/ [ENID: BT-84
T5026 bankkontonummer / an..11 EN Term: Payment account identifier




Termnr | Fulltextfaktura term | Fultextfaktura definition, villkor, koder Format | Mapping to EN 16931-1 (and PEPPOL BIS Billing 3.0)
Leverantdrens banks | Dessutom betalningsmottagarens banks identitet EN Desc: A unique identifier of the financial payment account, at a payment service provider, to
BIC enligt BIC (Business Identifier Code) anges i which payment should be made.
C088/3433 Precision: Match
Anvands endast om alternativa inbetalningskonton Remark: To be used in combination with BT-81 and BT-86, as SEPA/on-SEPA “credit transfer”.
kan férekomma enligt avtal, eller om uppgift om T5024/T5026 cannot co-exist with T0139, T0140 and T2015/T5027.
inbetalningsnummer behovs for att kontrollera att ratt EN ID: BT-81
leverantor kopplas till fakturan. EN Term: Payment means type code
Bankkontonumret anges enligt det svenska systemet EN Desc: The means, expressed as code, for how a payment is expected to be or has been
med clearingnummer och |6pnummer, eller, for settled.
internationella transaktioner, enligt IBAN Precision: Near match
(International Bank Account Number). Remark: Determine if a SEPA or non-SEPA credit transfer is intended. For PEPPOL BIS Billing
Bankkontonumret ska anges utan mellanslag, 3 use value “58” for the SEPA option (then BT-84 always contains an account on IBAN
bindestreck eller andra skiljetecken och med variabel format), otherwise use value “30”.
langd som bestams av antalet siffror och bokstaver i Note that only one occurrence of BT-81 may exist in an EN invoice!
kontonumret. Exempel: EN ID: BT-86
SE2880000832790000012345. EN Term: Payment service provider identifier
BIC (ISO 9362) kan anvandas for att identifiera EN Desc: An identifier for the payment service provider where a payment account is located.
mottagarbanken vid internationella transaktioner Precision: Near match
Remark: To be used for the bank’s BIC.
T0064 Leverantdrens Momsregistreringsnumret med landprefix. an..35 | ENID: BT-31
momesregistrerings- Oredigerat EN Term: Seller VAT identifier
nummer Kravs om leverantér ar momsregistrerad (vilket ar EN Desc: The Seller's VAT identifier (also known as Seller VAT identification number).
normalfallet). | 'EU-format', i Sverige enligt Precision: Match
<land><org><konto> t.ex. SE556453818801 Remark: In PEPPOL BIS Billing 3 this is indicated by TaxScheme/ID="VAT".
TO111 Leverantdrens orga- | Leverantbérens organisationsnummer och séte an..35 EN ID: BT-30
nisationsnummer (eller motsvarande for myndigheter) i en foljd, EN Term: Seller legal registration identifier
t.ex. 5564538188STOCKHOLM EN Desc: An identifier issued by an official registrar that identifies the Seller as a legal entity or
Organisationsnummer ar inbyggt i svenskt person.
momsregistreringsnummer men bér &nda anges mot Precision: Near match
bakgrund av krav i aktiebolagslagen Remark: Extract the leading string of digits, representing the “organisationsnummer”. For
Swedish organisationsnummer use scheme identifier “0007”.
ENID: BT-33
EN Term: Seller additional legal information
EN Desc: Additional legal information relevant for the Seller.
Precision: Near match
Remark: Extract the trailing string of letters, representing “satesort” and combine it with a text
clarifying the subject matter, before placing it into BT-33.
T5031 Referens till beslut Kod som hénvisar till Skatteverkets beslut om an..35 ENID: BT-32
om F-skatt godkédnnande for F-skatt. EN Term: Seller tax registration identifier
Genom att ange en referens till beslut om F-skatt EN Desc: The local identification (defined by the Seller’'s address) of the Seller for tax purposes

visar leverantoren att det finns ett godkdnnande om
F-skatt fran Skatteverket. Om leverantdren inte anger
referens till beslut om F-skatt maste den juridiska
képaren enligt Skatteverkets regler dra av skatt fran
fakturans belopp innan fakturan betalas och
eventuellt aven betala arbetsgivaravgifter. Det
rekommenderas att upplysning om godkand F-skatt
alltid meddelas i faktura for att underlatta mottagarens
kontroll, aven néar detta meddelats pa annat satt, som
t.ex. i anbud.

or a reference that enables the Seller to state his registered tax status.
Precision: Near match
Remark: If T5031 or T2267 is present generate fixed value “Godkand for F-skatt”.
In PEPPOL BIS Billing 3 this is indicated by TaxScheme/ID="TAX".




Termnr | Fulltextfaktura term | Fultextfaktura definition, villkor, koder Format | Mapping to EN 16931-1 (and PEPPOL BIS Billing 3.0)
Kod: F-skatt
T2267 Leverantorens F-skatt | Uppgift om att leverantéren &r registrerad for F- an..35 EN ID: BT-32
skatt EN Term: Seller tax registration identifier
(Denna term har anvants i tidigare version av SFTI Precision: Near match
Fulltextfaktura och kan fortfarande anvandas i Remark: Either T2267 of T5031 may be present in Fulltextfaktura.
befintliga relationer. For nya See mapping of T5031, use the fixed value advised there.
relationer/implementationer anvands T5031.).
Galler tjanster: Ifall leverantoren innehar F-
skattebevis anges det organisations-/personnummer
for vilket F-skatt ar registrerat. Anvandningen
implicerar att F-skatt galler for aktuell transaktion.
Saknas uppgiften (och information om tillampad F-
skatt inte Iamnats pa annat satt) ar koparen skyldig
att innehalla primarskatt for tjanst.
T2042 | Tillfallig kontaktper- Tillfdllig kontaktperson for fragor ang. debitering | an..35 EN ID: BT-41
son hos leverantdren | och fakturering EN Term: Seller contact point
Anvands da fragor angaende aktuell faktura skall EN Desc: A contact point for a legal entity or person.
stallas till annan an ordinarie (enligt avtal) Precision: Match
kontaktperson
T5010 Kontaktpersons Telefonnumret till personen i T2042 n..15 EN ID: BT-42
telefonnummer Foregas av landsnummer utan plustecken. EN Term: Seller contact telephone number
Riktnummer visas utan inledande nolla. Endast EN Desc: A phone number for the contact point.
numeriska tecken. Precision: Match
Utvaxlas i oredigerad form. Inledande nollor ar har
signifikanta!
T5011 Kontaktpersons E-postadress till kontaktpersonen i T2042 an..512 [ ENID: BT-43
e-postadress EN Term: Seller contact email address
EN Desc: An e-mail address for the contact point.
Precision: Match
T0065 Fakturautfardare, id Part som utfédrdar fakturor n13 EN ID: -
Globalt Lokaliseringsnummer (GLN). Endast om Precision: Missing
fakturautfardaren skiljer sig fran leverantoren. Remark: If TO065 and/or related address is present in Fulltextfaktura it should be placed in BT-
22, together with a text clarifying the subject matter, “T0065 Fakturautfardare” or
similar in another language; amend with the address details, if present.
There is just one occurrence of invoice note. No invoice subject code is used in
PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used in the Note
element as they should be preserved and respected by the receiver.
Fakturautfardarens Fakturautfdrdarens namn och adress i klartext, e EN ID: -
adress men strukturerat. Precision: Missing
*** Se termdefinition nedan (T5001-T5007) Remark: See T0065.

Skall anges vid fulltextfaktura endast om
Fakturautfardaren skiljer sig fran leverantéren. Kravs
om T0065 sands.




5.3 Payment provisions

Termnr | Fulltextfaktura term | Fultextfaktura definition, villkor, koder Format Mapping to EN 16931-1 (and PEPPOL BIS Billing 3.0)
T0066 Betalningsmottagaren | Part (annan &n leverantéren) som kan n13 EN ID: BT-60
specificeras som betalningsmottagare EN Term: Payee identifier
Globalt lokaliseringsnummer (GLN). Endast om EN Desc: An identifier for the Payee.
betalningsmottagaren skiljer sig fran leveranttren Precision: Match
och/eller fakturautfardaren. Remark: Use scheme identifier for GLN (“0088”).
Use T0066 only if different from T0009.
Betalningsmotta- Betalningsmottagarens namn och adress i e EN ID: BT-59
garens adress klartext, men strukturerat EN Term: Payee name
*** Se termdefinition nedan (T5001-T5007) EN Desc: The name of the Payee.
Skall anges vid fulltextfaktura endast om Precision:  Near match/missing
betalningsmottagaren skiljer sig fran Leverantéren Remark: See Appendix 3. If other address details than name is present for Payee those address
och/eller Fakturautfardaren. Kravs om T0066 details should be placed in BT-22, together with a text clarifying the subject matter.
anvands. Obs — det ar i forsta hand There is just one occurrence of BT-22 invoice note. No invoice subject code is used in
betalningsmottagarens namn som skall anges PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used in the Note
element as they should be preserved and respected by the receiver.
T0139 Betalningsmotta- Svenska bankgironumret for betalningsmottagare | an..17 EN ID: BT-84
garens bankgiro- enligt Bankgirots anvisningar EN Term: Payment account identifier
nummer Anvands endast om alternativa inbetalningskonton EN Desc: A unique identifier of the financial payment account, at a payment service provider, to
kan férekomma enligt avtal, eller om uppgift om which payment should be made.
inbetalningsnummer behdvs for att kontrollera att ratt Precision: Match
leverantor kopplas till fakturan. Képaren (eller annan Remark: To be used in combination with BT-81 and BT-86, as “credit transfer”.
fakturamottagare) maste i forvag kanna till aktuella T0139 cannot co-exist with T5023, T5023 and T5024/T5026.
kontonummer. EN ID: BT-81
Gironummer anges oredigerat, utan blanka och EN Term: Payment means type code
bindestreck. EN Desc: The means, expressed as code, for how a payment is expected to be or has been
settled.
Precision: Near match
Remark: T0139 represents a non-SEPA credit transfer; for PEPPOL BIS Billing 3 use value “30”.
ENID: BT-86
EN Term: Payment service provider identifier
EN Desc: An identifier for the payment service provider where a payment account is located.
Precision: Near match
Remark: Domestic scope. For PEPPOL BIS Billing 3 use value “SE:BANKGIRO".
T0140 Betalningsmotta- Svenskt plusgironummer for betalningsmottagare | an..17 EN ID: BT-84
garens plusgiro- enligt Plusgirots anvisningar EN Term: Payment account identifier
nummer Anvands endast om alternativa inbetalningskonton EN Desc: A unique identifier of the financial payment account, at a payment service provider, to
kan férekomma enligt avtal, eller om uppgift om which payment should be made.
inbetalningsnummer behdvs for att kontrollera att ratt Precision: Match
leverantor kopplas till fakturan. Képaren (eller annan Remark: To be used in combination with BT-81 and BT-86, as “credit transfer”.
fakturamottagare) maste i forvag kanna till aktuella T0140 cannot co-exist with T5023, T5023 and T5024/T5026.
kontonummer. EN ID: BT-81
Gironummer anges oredigerat, utan blanka och EN Term: Payment means type code
bindestreck. EN Desc: The means, expressed as code, for how a payment is expected to be or has been
settled.
Precision: Near match
Remark: T0140 represents a non-SEPA credit transfer; for PEPPOL BIS Billing 3 use value “30”.




Termnr | Fulltextfaktura term | Fultextfaktura definition, villkor, koder Format Mapping to EN 16931-1 (and PEPPOL BIS Billing 3.0)
ENID: BT-86
EN Term: Payment service provider identifier
EN Desc: An identifier for the payment service provider where a payment account is located.
Precision: Near match
Remark: Domestic scope. For PEPPOL BIS Billing 3 use value “SE:PLUSGIRO".
T2050/ | Betalningsmotta- Bankkontonummer for betalningsmottagare. an..34/ EN ID: BT-84
T5027 garens bankkonto- Dessutom betalningsmottagarens banks identitet | an..11 EN Term: Payment account identifier
nummer / Betalnings- | enligt BIC (Business Identifier Code) anges i EN Desc: A unique identifier of the financial payment account, at a payment service provider, to
mottagarens banks C088/3433 which payment should be made.
BIC Anvands endast om alternativa inbetalningskonton Precision: Match
kan férekomma enligt avtal, eller om uppgift om Remark: To be used in combination with BT-81 and BT-86, as SEPA/non-SEPA “credit transfer”.
inbetalningsnummer behdvs for att kontrollera att ratt T2050/5027 cannot co-exist with T5023, T5023 and T5024/T5026.
leverantor kopplas till fakturan. EN ID: BT-81
Bankkontonumret anges enligt det svenska systemet EN Term: Payment means type code
med clearingnummer och |6pnummer, eller, for EN Desc: The means, expressed as code, for how a payment is expected to be or has been
internationella transaktioner, enligt IBAN settled.
(International Bank Account Number). Precision: Near match
Bankkontonumret ska anges utan mellanslag, Remark: Determine if a SEPA or non-SEPA credit transfer is intended. For PEPPOL BIS Billing
bindestreck eller andra skiljetecken och med variabel 3 use value “58” for the SEPA option (then BT-84 always contains an account on IBAN
langd som bestéams av antalet siffror och bokstéver i format), otherwise use value “30”.
kontonumret. Exempel: Note that only one occurrence of BT-81 may exist in an EN invoice!
SE2880000832790000012345. ENID: BT-86
BIC (ISO 9362) kan anvandas for att identifiera EN Term: Payment service provider identifier
mottagarbanken vid internationella transaktioner EN Desc: An identifier for the payment service provider where a payment account is located.
Precision: Near match
Remark: To be used for the bank’s BIC.
T0290 Skattemotivering, kod | Kod som anger motiv for att moms inte debiteras | an3 EN ID: BT-121
Obligatorisk om mervardesskatelagen ar tillamplig EN Term: VAT exemption reason code
och fakturan ar utan moms. Hanvisning till artikel i EN Desc: A coded statement of the reason for why the amount is exempted from VAT.
sjatte EU direktivet angaende undantag fran skatt Precision: Missing. At time of preparing this document the code list is not available.
eller orsak for skattebefrielse om fakturan innehaller Remark: Use the text corresponding to the GS1 code value and place it in BT-120; that is, in the
momsundantag eller uppgift om omvand BG-23 group where VAT category code (BT-118) is “E” and VAT category rate (BT119)
betalningsskyldighet. Se kodlista T0290 pa is 0. If the subject of T0290 is reverse charge: make sure that the VAT category code is
http://www.gs1.se/sv/GS1-i-praktiken/Kodlistor/. to be set to “VAT reverse charge”. See Appendix 1.
Anvands om skattebefrielse galler fakturan som
helhet.
(Jmf T0290 pa radniva).
T2204 Fakturans valuta Valutan i vilken fakturan é&r utstélld. ISO 4217 an..3 EN ID: BT-5
Anvands om fakturans valuta ar annan an SEK; kravs EN Term: Invoice currency code
dock vid valutaomrékning, dvs om T0283 anvands EN Desc: The currency in which all Invoice amounts are given, except for the Total VAT amount
in accounting currency.
Precision: Near match
Remark: BT-5 is mandatory in the EN, T2204 is optional in SFTI Fulltextfaktura.
T0286 Momesvaluta Annan valuta an fakturans valuta i vilken momsen | an..3 EN ID: BT-6
enligt lag maste bokforas. ISO 4217 EN Term: VAT accounting currency code
Avseende svensk moms ar momsvalutan normalt EN Desc: The currency used for VAT accounting and reporting purposes as accepted or required
svenska kronor, men &r i undantagsfall in the country of the Seller.
euro Precision: Match
T0283 | Valutaomréknings- Aktuell kurs fér omrdkning mellan tva olika n..6(4) EN ID: -
kurs valutor Precision: Missing
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Omrakningskursen till annan valuta an fakturans Remark: This information is no longer a tax requirement. If, however, encountered in
valuta i T2204 i vilken momsen enligt lag maste Fulltextfaktura: in order not to lose any information, it is suggested that the exchange
redovisas. rate details are presented in BT-22, together with a text clarifying the subject matter.
Om denna term anvands skall aven T0286 There is just one occurrence of BT-22 invoice note. No invoice subject code is used in
(Momsvaluta), T2204 (Fakturans valuta) samt PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used in the Note
T0284 (Momsbelopp uttryckt i momsvalutan) (under element as they should be preserved and respected by the receiver.
Skattetotaler), anvandas.
Formel: belopp i fakturans valuta ganger
omrakningskurs ger belopp i momsvaluta
T2251 Valutaomrékning Valutaomrédkning kursdatum n8 EN ID: -
kursdatum Om kurs T0283 angivits kan dagen for valutakursen Precision: Missing
anges. Krav i MVL. Anvands da leverantoren ska Remark: This information is no longer a tax requirement. If, however, encountered in
kunna redovisa momsbelopp i redovisningsvalutan. Fulltextfaktura: in order not to lose any information, it is suggested that the exchange
rate details are presented in BT-22, together with a text clarifying the subject matter.
There is just one occurrence of BT-22 invoice note. No invoice subject code is used in
PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used in the Note
element as they should be preserved and respected by the receiver.
T0067 Forfallodatum Senaste datum nér betalningen skall vara n8 EN ID: BT-9
fordringségaren (eller betalningsmottagaren) EN Term: Payment due date
tillhanda. EN Desc: The date when the payment is due.
Obligatoriskt vid faktura (T0061=380 el. 82) Precision:  Match
T2258 | Drojsmalsranta Riéntesats, utgaende pa fakturans total per n..10(4) ENID: -
manad, vid betalning efter forfallodatum Precision:  Missing
Anges om leverantoren kraver rantekompensation i Remark: If T2258 is present in Fulltextfaktura it is to be moved into (amended to) BT-20 together
fall av forsenad betalning. Finns avtal tar detta with a clarifying text ("T2258 Drojsmalsranta” or similar in the language used for the
overhand 6ver uppgift i faktura. Uppkommer invoice).
dréjsmalsavgift faktureras den separat
T3213 Betalningsinstruktion i | Betalningsinstruktion i klartext an..35 EN ID: BT-83
klartext Anvands om OCR-ref ej anvands och da leverantdren EN Term: Remittance information
onskar informera om hur betalning ska ske eller vilken EN Desc: A textual value used to establish a link between the payment and the Invoice, issued
betalningsreferens som ska anges. Kan aven vid by the Seller.
factoring innehalla "Fakturan ar éverlaten till xxx” Precision: Near match/Missing
Remark: 1. Fulltextfaktura separates between OCR reference (T0170) and text reference
(T3213) for payment. The EN makes no distinction between the two kinds of reference.
2. Note that T3213 in Fulltextfaktura may be used for a notification of the fact that the
invoice has been assigned to a factor — according to the EN this notification is to be
placed in BT-22.
There is just one occurrence of BT-22 invoice note. No invoice subject code is used in
PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used in the Note
element as they should be preserved and respected by the receiver.
T2266 Paminnelseavgift Avgift som paférs om leverantéren efter n..18(2) EN ID: -
forfallodatum behéver paminna om betalning Precision:  Missing
Anges om leverantéren kraver ersattning for Remark: If T2266 is present in Fulltextfaktura it is to be moved into (amended to) BT-22 together
betalningspaminnelse i fall av férsenad betalning och with a text clarifying the subject matter, “T2266 Paminnelseavgift” or similar in another
avtal finns for detta. Uppkommer paminnelseavgift language.
faktureras den separat There is just one occurrence of BT-22 invoice note. No invoice subject code is used in
PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used in the Note
element as they should be preserved and respected by the receiver.
T2259 | Kravavgift Avgift som paférs om leverantéren maste lata n..18(2) ENID: -
indriva fakturabelopp som férfallit till betalning Precision: Missing
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Anges om leverantoren kraver ersattning for Remark: If T2259 is present in Fulltextfaktura it is to be moved into (amended to) BT-22 together
indrivning i fall av forsenad betalning. Uppkommer with a text clarifying the subject matter, “T2259 Kravavgift” or similar in another
kravavgift faktureras den separat language.
There is just one occurrence of BT-22 invoice note. No invoice subject code is used in
PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used in the Note
element as they should be preserved and respected by the receiver.
T3210 Leveransvillkor Leveransvillkor an.. 70*2 | ENID: -
Klartext. Anvands vid behov. Ex "Hamtat i butik Precision: Missing
Grossgatan 5” Remark: If T3210 is present in Fulltextfaktura it is to be moved into (amended to) BT-22 together
with a text clarifying the subject matter, “T3210 Leveransvillkor” or similar in another
language.
There is just one occurrence of BT-22 invoice note. No invoice subject code is used in
PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used in the Note
element as they should be preserved and respected by the receiver.
5.4 Invoice level charges
Termnr | Fulltextfaktura term | Fultextfaktura definition, villkor, koder Format Mapping to EN 16931-1 (and PEPPOL BIS Billing 3.0)
T0091 Fraktavgift Kostnad for transport av varorna n..18(2) EN ID: BT-99
Anvands i enlighet med affarsavtal. Exkl. moms EN Term: Document level charge amount
EN Desc: The amount of a charge, without VAT.
Precision: Match
Remark: In PEPPOL BIS Billing 3, attribute currencylD is required — compare T2204.
Combine with charge reason “T0091 Fraktavgift” in BT-104 (or corresponding if the
invoice language is not Swedish).
EN ID: BT-104
EN Term: Document level charge reason
EN Desc: The reason for the document level charge, expressed as text.
Precision: Match
T1332 Expressfraktavgift Kostnad for transport av varorna n..18(2) EN ID: BT-99
Anvands i enlighet med affarsavtal. Exkl. moms EN Term: Document level charge amount
EN Desc: The amount of a charge, without VAT.
Precision: Match
Remark: In PEPPOL BIS Billing 3, attribute currencylD is required — compare T2204.
Combine with charge reason “T1332 Expressfraktavgift” in BT-104 (or corresponding if
the invoice language is not Swedish).
EN ID: BT-104
EN Term: Document level charge reason
EN Desc: The reason for the document level charge, expressed as text.
Precision: Match
T0195 [ Skattesats Skattesats for en vara eller tjdnst n..6(4) ENID: BT-103
Skattesats for fraktavgiften (T0091 eller T1332). EN Term: Document level charge VAT rate
Aktuell skattesats anges i procent EN Desc: The VAT rate, represented as percentage that applies to the document level charge.
Precision: Match
Remark: Combine with tax type “VAT”
T0197 Skattekategori Skattekategori for en vara eller tjianst an..3 EN ID: BT-102
Skattekategorin for fraktavgiften (T0091 eller T1332). EN Term: Document level charge VAT category code
Se kodlista EN Desc: A coded identification of what VAT category applies to the document level charge.
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Precision: Near match

S — standard skattesats/mervardesskatt i kombination Remark 1: 1. Combine with tax type “VAT”
med T0O195 2. See Appendix 1

E — undantagen fran mervardesskatt (utan T0195).
Vid undantag kan "E” ersattas med kod enligt T0290
Onskas ytterligare uppdelning, anvand

B — begransad avdragsratt

H — mervardesskatt pa hotell, camping, etc.

L — mervardesskatt pA kommunalverksamhet

M — mervardesskatt pa livsmedel

R — mervardesskatt pa restaurangtjanster

T — tidningar bécker

U —resor

Z —noll % moms

5.5 Invoice level allowances

Termnr [ Fulltextfaktura term | Fultextfaktura definition, villkor, koder Format Mapping to EN 16931-1 (and PEPPOL BIS Billing 3.0)
T2091 Teknikrabattbelopp Rabatt som vid 6verenskommelse kan erhallas n..18(2) EN ID: BT-92
om anvéandarprofil for elektronisk handel EN Term: Document level allowance amount
utnyttjas. EN Desc: The amount of an allowance, without VAT.
Teknikrabatt avseende en faktura/leverans. Anvands i Precision: Match
enlighet med affarsavtal. Om rabatten beréknas pa Remark: In PEPPOL BIS Billing 3, attribute currencylD is required — compare T2204.
fakturans varuvarde anvands summan av T0071, Combine with allowance reason “T2019 Teknikrabatt” in BT-97 (or corresponding if the
Radbelopp, och rabatten i Skattetotalerna fordelas pa invoice language is not Swedish).
Skattekategori/Skattesats (vid Skattetyp=VAT) i EN ID: BT-97
samma proportioner som fakturans radbelopp. EN Term: Document level allowance reason
EN Desc: The reason for the document level allowance, expressed as text.
Precision: Match
T2201 Fakturarabattbelopp | Rabatt berdknad pa alla eller nagra av n..18(2) EN ID: BT-92
fakturaradsbeloppen EN Term: Document level allowance amount
Fakturarabatt avseende en faktura/leverans. Anvands EN Desc: The amount of an allowance, without VAT.
i enlighet med affarsavtal: t ex kan rabatten berdknas Precision: Match
pa fakturans varuvarde (summa T0071 Radbelopp), Remark: In PEPPOL BIS Billing 3, attribute currencylD is required — compare T2204.
eller pa rabattgrundande rader. Vid redovisning i Combine with allowance reason “T2201 Fakturarabattbelopp” in BT-97 (or
Skattetotalerna fordelas rabatten pa Skattekate- corresponding if the invoice language is not Swedish).
gori/Skattesats (vid Skatteyp= VAT) i samma EN ID: BT-97
proportioner som fakturans radbelopp. EN Term: Document level allowance reason
EN Desc: The reason for the document level allowance, expressed as text.
Precision: Match
T2010 Rabattsats Rabatt uttryckt som en procentsats. n.. 6(4) EN ID: BT-94
Anvands om berakningsgrunden for rabatten utgors EN Term: Document level allowance percentage
av en rabattsats. Om rabattsats anges maste minst EN Desc: The percentage that may be used, in conjunction with the document level allowance
ett rabattbelopp anges base amount, to calculate the document level allowance amount.
Precision: Match
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T2268 Rabattgrundande Vérdet avser rabattgrundande belopp n..18(2) EN ID: BT-93
belopp Rabattgrundande belopp for rabatt som beraknas pa EN Term: Document level allowance base amount
hela fakturan. Ex vis for teknikrabatt och EN Desc: The base amount that may be used, in conjunction with the document level allowance
fakturarabatt. percentage, to calculate the document level allowance amount.
Precision: Match
Remark: In PEPPOL BIS Billing 3, attribute currencylD is required — compare T2204.
T0195 Skattesats Skattesats for en vara eller tjanst n..6(4) EN ID: BT-96
Skattesatsen for rabatterade varor/ tjanster. Om EN Term: Document level allowance VAT rate
skattesats och skattekategori anges fors rabatt- EN Desc: The VAT rate, represented as percentage that applies to the document level
beloppet till motsvarande total i skatte- allowance.
sammanstallningen. | annat fall skall rabattbeloppet Precision: Match
fordelas pa skattekategori/skattesats (vid skattetyp Remark: Combine with tax type “VAT”
=VAT) i samma proportioner som fakturans
radbelopp.
T0197 Skattekategori Skattekategori for en vara eller tjianst an..3 EN ID: BT-95
Skatteinformationen har avser bara mervardesskatt EN Term: Document level allowance VAT category code
(moms). Den kravs inte pa rabatt- eller radniva enligt EN Desc: A coded identification of what VAT category applies to the document level allowance.
ML. Partena kan dock avtala om att sdnda underlag i Precision: Near match
fulltextfakturan for att méjliggéra automatiserad Remark 1: 1. Combine with tax type “VAT”
kontroll. 2. See Appendix 1
- Om skatteinformation ges pa rabatt-/radniva kravs
den for samtliga rader. Normalt bor det da racka att
ange en av skattekategorierna
S — standard skattesats/mervardesskatt i kombination
med T0195
E — undantagen fran mervardesskatt (utan T0195).
Vid undantag kan "E” ersattas med kod enligt
T0290.
Onskas ytterligare uppdelning, anvand
B — begransad avdragsratt
H — mervardesskatt pa hotell, camping, etc.
L — mervardesskatt paA kommunalverksamhet
M — mervardesskatt pa livsmedel
R — mervardesskatt pa restaurangtjanster
T — tidningar bécker
U —resor
Z — noll % moms
- Om skattekategori ar utelamnad kan
mottagarsystemet inte kontrollera skatteberakningen.
5.6 Invoice line
Termnr [ Fulltextfaktura term | Fultextfaktura definition, villkor, koder Format Mapping to EN 16931-1 (and PEPPOL BIS Billing 3.0)
T0051 Radnummer Radnummer inom transaktionen n..6 EN ID: BT-126
Lépnummer pa raderna inom fakturatransaktionen EN Term: Invoice line identifier
EN Desc: A unique identifier for the individual line within the Invoice.
Precision: Match
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TO068 | Fakturerad vara/ Globala Handelsvarunumret (GTIN) for fakturerad | n..14 ENID: BT-157
tjanst vara eller tjanst EN Term: Item standard identifier
Identitet pa artikeln som faktureras. Anges enligt EN Desc: An item identifier based on a registered scheme.
nagot av: Precision: Match
GTIN-13 Remark: Use scheme identifier "0160”.
GTIN-14
GTIN-8
GTIN-12
Skall anvéndas om artikeln har ett GTIN. Om artikeln
inte har ett GTIN skall T0172 Leverantérens
artikelnummer eller T1120 Tillverkarens
artikelnummer anvéndas
TO0172 Leverantorens artikel- | Leverantorens identifikation (annan &n GTIN) for | an..35 EN ID: BT-155
nummer en artikel eller tjdnst. EN Term: Item Seller's identifier
Endast om GTIN saknas. EN Desc: An identifier, assigned by the Seller, for the item.
Precision: Match
T1120 | Tillverkarens artikel- | Tillverkarens identifikation (annan @n GTIN) fér en | an..35 Note — A UBL invoice should not include the InvoiceLine/ltem/Manufacturersltemldentification
nummer artikel eller tjdnst. (PEPPOL BIS Billing 3, UBL-CR-581). If present, in order to not lose information, use the following.
Endast om GTIN saknas. ENID: BT-160
EN Term: Item attribute name
EN Desc: The name of the attribute or property of the item.
Precision: Match
Remark: Use attribute name “T1120 Tillverkarens artikelnummer” (or corresponding term in
another language). To be accompanied by BT-161.
ENID: BT-161
EN Term: Item attribute value
EN Desc: The value of the attribute or property of the item.
Precision: Match
Remark: To be accompanied by BT-160.
T0244 Kodparens Internt nummer for artikel, allokerat av internt an..35 EN ID: BT-156
artikelnummer numreringssystem. EN Term: Item Buyer's identifier
Kan anvéandas i de fall kunden tillhandahallit eget EN Desc: An identifier, assigned by the Buyer, for the item.
artikelnummer for artikeln. Anvands endast som Precision: Match
komplement till annat artikelnummer.
T0018 | Varubendamning Klartextbendmning pa en vara/tjdnst 2xan..35 | ENID: BT-153
Krav i fulltextfaktura som ej forutsatter utvaxling av EN Term: Item name
varu-/ tjanstebeskrivande affarstransaktioner. EN Desc: A name for an item.
Precision: Match
T2262 Artikelmarkeringar Forklaring (i klartext) till T0142 Artikelméarkning 2xan..35 | ENID: BT-160
bendmning Forklaring/beskrivning av kod (en eller flera) som EN Term: Item attribute name
anvands for artikelmarkning; anvands endast som EN Desc: The name of the attribute or property of the item.
lashjalp. Kan repeteras Precision: Near match/missing
Remark: Use attribute name “T2262 Artikelmarkeringar bendmning” (or corresponding term in
another language). To be accompanied by BT-161; the BT-160 and BT-161 pair may
repeat.
ENID: BT-161
EN Term: Item attribute value
EN Desc: The value of the attribute or property of the item.
Precision: Near match/missing
Remark: To be accompanied by BT-160.
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T0069 Fakturerad kvantitet | Kvantitet som faktureras n..15(3) EN ID: BT-129
- Sc 6: Kvantitet av aktuell férpackning som EN Term: Invoiced quantity
faktureras. For variabelmattvaror kan enheten i vilken EN Desc: The quantity of items (goods or services) that is charged in the Invoice line.
kvantiteten ar uttryckt specificeras i T0055 (Mattenhet Precision: Match
for kvantitet). Anges ingen Mattenhet antas
kvantiteten galla antal 'styck' (default).
- Sc 9: Uppgiften kravs savida inte ingaende
kvantiteter specificeras i underrader (se T2046). Vid
fakturering av el utgdr termen summan av kvantiteter
redovisade av en eller flera anldggningar.

TO055 Mattenhetskvalifice- | Enhet i vilken tillhérande kvantitet ar uttryckt an..3 EN ID: BT-130

rare for kvantitet Saknas uppgiften galler styck. Anvand i 1:a hand EN Term: Invoiced quantity unit of measure code

koderna: EN Desc: The unit of measure that applies to the invoiced quantity.
DAY - dag Precision: Match
GRM - gram Remarks: The code values are drawn from UNECE recommendation no. 20. Specifically note
HUR - timma - that code value “K5” is obsolete and has been replaced by "KVR”
K83 - kilovolt ampere reaktiv energi - that code value “PCE” is invalid, as substitute use code value “EA” (=each).
K5 — kilovolt ampere reactive
KGM - kilogram
KVR - kilovolt ampere reaktiv
KWH - kilowattimma
KWT - kilowatt
LTR - liter
MAW — megawatt
MGM - milligram
MIN - minut
MLT - milliliter
MMT - millimeter
MON - manad
MTQ - kubikmeter
MTR - meter
MWH - megawatttimma
PCE - styck
SEC - sekund
SG - segment
4L — megabyte

T0070 Levererad kvantitet Kvantitet som kom leveransmottagaren tillhanda | n..7(3) EN ID: -
- Sc 6: Anvands om levererad vara bestalls i annan Precision: Missing
kvantitet an den som debiteras T ex férpackning Remark: Place the text “T0070 Levererad kvantitet” (or similar in another language), followed by

innehallande farskvara som varierar i vikt som kan
bestéllas antingen med angivelse av en vikt eller
antal. Enheten kan specificeras i T0055 (Mattenhet
for kvantitet). Anges ingen Mattenhet antas
kvantiteten galla antal 'styck' (default).

- Sc 9: Vid fakturering av telefoni anvands denna term
for att komplettera den fakturerade kvantiteten om tva
olika kvantiteter redovisas for tjansten. T ex kan
fakturerad kvantitet vara i tidsenheter och levererad
kvantitet vara antal samtal. Se PTSFS 2006:3

the quantity of TO070 and the associated unit of measure into BT-127.

There is just one occurrence of BT-127 Invoice note on line level. No invoice subject
code is used in PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used
in the Note element as they should be preserved and respected by the receiver.
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TO055 | Mattenhetskvalifice- | Enhet i vilken tillhérande kvantitet ar uttryckt an..3 ENID: -
rare for kvantitet Se villkor for ovanstédende T0055 Precision:  Missing
Remark: To be placed in BT-127 together with the associated T0070.
T2008 Kalkylerad forbruk- En férbrukning som &r uppskattad. n..15(3) EN ID: -
ning Anvands endast om kvantiteten ar uppskattad av Precision: Missing
leverantdren (t ex da en matare inte ar avlast, vanligt Remark: Place the text “T2008 Kalkylerad férbrukning” (or similar in another language), followed
vid fakturering av energi och vatten). by the quantity of T2008 and the associated unit of measure into BT-127.
There is just one occurrence of BT-127 Invoice note on line level. No invoice subject
code is used in PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used
in the Note element as they should be preserved and respected by the receiver.
TO055 | Mattenhet for Enhet i vilken tillhérande kvantitet ar uttryckt an..3 ENID: -
kvantitet Se villkor for ovanstaende T0055 Precision:  Missing
Remark: To be placed in BT-127 together with the associated T2008.
T0287 Anledning till kredit- Anledning (i kod) till att ett fakturerat belopp an3 EN ID: -
ering krediteras Precision: Missing

Anledning till kreditering anges i kreditnotor och i Remark: Place the text “T0287 Anledning till kreditering” (or similar in another language),

fakturor med kreditrader. Kodlista finns pa followed by the code and the corresponding meaning in clear text from T0287into BT-

www.gs1.se/sv/GS1-i-praktiken/Kodlistor/, se kodlista 127.

T0287. Utdrag koder: There is just one occurrence of BT-127 Invoice note on line level. No invoice subject

79E - Felleverans code is used in PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used

108 - Finansiell kompensation in the Note element as they should be preserved and respected by the receiver.

140 - Returer

141 - Volymrabatt

Z01 - Skadat gods

Z02 - Felbestallning

Z03 - Kvalitetsbrist

Z04 - Fel pris

T2051 Leveransperiod, fro | Inledningsdatumet foér en leveransperiod. n8 EN ID: BT-134
m datum For en levererad vara (tjanst, produkt etc). Termen EN Term: Invoice line period start date

obligatorisk da en fakturerad produkt/ EN Desc: The date when the Invoice period for this Invoice line starts.

tjanst ar levererad under en period, om inte perioden Precision: Match

for hela fakturan ar tillamplig.

T2052 Leveransperiod, t o m | Sista datum fér leveranser inom en n8 EN ID: BT-135
datum leveransperiod. EN Term: Invoice line period end date

For en levererad vara (tjanst, produkt etc). Termen EN Desc: The date when the Invoice period for this Invoice line ends.

obligatorisk da en fakturerad produkt/ Precision:  Match

tjanst ar levererad under en period.

T0127 | Avsandningsdatum Datum nér sdndningen lamnar/limnade n8 EN ID: -

leverantéren Precision: Missing

Anvands da leveranser sker frekvent och fakturering Remark: Place the text “T0127 Avsandningsdatum” (or similar in another language), followed by

sker t ex manadsvis; anvands bl a vid tvattade textilier the value of T0127 into BT-127.

i kretslopp. There is just one occurrence of BT-127 Invoice note on line level. No invoice subject
code is used in PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used
in the Note element as they should be preserved and respected by the receiver.

T2039 Leveranstidpunkt Tidpunkten for en leverans n14 EN ID: -
For en levererad tjanst eller produkt. Termen Precision: Missing
obligatorisk da en fakturerad produkt/tjanst ar Remark: Place the text “T2039 Leveranstidpunkt” (or similar in another language), followed by

levererad vid en specifik tidpunkt. Anvands t ex vid
bensinkortsinkdp och vid fakturering av vissa
telekomtjénster.

the value of T2039 into BT-127.
There is just one occurrence of BT-127 Invoice note on line level. No invoice subject
code is used in PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used
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Format: SSAAMMDDTTMMSS in the Note element as they should be preserved and respected by the receiver.
T2011 Datum for foregaende | Datum da métare ldstes av n8 EN ID: -
méataravlasning Datum for méataravlasning om alla ingdende matare ar Precision: Missing
avlasta vid samma tidpunkt. Vid fakturering av Remark: Place the text “T2011 Datum for foregdende méataravlasning” (or similar in another
el/vatten. Anvands om datum for avlasningen ska language), followed by the value of T2011 into BT-127.
redovisas There is just one occurrence of BT-127 Invoice note on line level. No invoice subject
code is used in PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used
in the Note element as they should be preserved and respected by the receiver.
T2012 Datum for senaste Datum da métare ldstes av n8 EN ID: -
méataravlasning Datum for méataravlasning om alla ingdende matare ar Precision: Missing
avlasta vid samma tidpunkt. Anvands om datum for Remark: Place the text “T2012 Datum for senaste mataravlésning” (or similar in another
avlasningen ska redovisas language), followed by the value of T2012 into BT-127.
There is just one occurrence of BT-127 Invoice note on line level. No invoice subject
code is used in PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used
in the Note element as they should be preserved and respected by the receiver.
T1328 Extra artikelbeskriv- Leverantérens extra beskrivning av en artikel eller | an..350 EN ID: BT-154
ning tjidnst EN Term: Iltem description
Anvands for att komplettera T0018 varubenamning. EN Desc: A description for an item.
- Sc 9.1: T ex vid vidarefakturerade samtal eller Precision: Match
utlandssamtal med information om vilken extern tjanst
som anvants eller vilken telefonioperatér som belastar
fakturan. Typ av samtal t ex:
T0018 = "Utlandssamtal", T1328 = "Frankrike,
Orange"
T0018 = "Vidarefakturerade samtal", T1328 =
"Yabbadabadoo, kundtjanst 08-xx xx xx" Skyldigheten
for telefonioperatdrer att ha specificerade rakningar till
sina kunder tillgodoses. Se PTSFS 2006:3
- dvriga: For varan/tjansten relevanta egenskaper,
upplysningar, eller liknande
T1305 Lank till Lénk (URL) till denna férpacknings hemsida an..350 EN ID: -
varuinformation, lang [ URL for informationssida relaterad till denna faktura Precision: Missing
(t.ex. fakturaspecifikation). Obs — vid implementering: Remark: Place the text “T1205 Lank till varuinformation” (or similar in another language),
vardera behov av arkivering av informationssidans followed by the value of T1305 into BT-127.
innehall. For koppling till bilder och 6vrig There is just one occurrence of BT-127 Invoice note on line level. No invoice subject
varuinformation i HTML-format (Ex: code is used in PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used
http://www.gs1ab.se/product_presentation/subcategor in the Note element as they should be preserved and respected by the receiver.
y. As an option to using web links, evaluate if it may be more effective to include the
asp?id=fa1c83e78bdcd31182b200508ba25e47 ) information as an embedded attachment to the invoice.
T2273 Prisinformation Leverantérens information om i nettopriset an..350 EN ID: -
avrédknad rabatt Precision: Missing
Har anges avdragen rabatt och den %-sats som Remark: Place the text “T2273 Prisinformation” (or similar in another language), followed by the

anvants och ev. annan berakningsgrund

value of T2273 into BT-127.

There is just one occurrence of BT-127 Invoice note on line level. No invoice subject
code is used in PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used
in the Note element as they should be preserved and respected by the receiver.

In case the relevant source data can be obtained from supplier's ERP system, a better
approach is to abandon T2273 and instead map the source data to BG-27 Invoice line
allowances, BG-28 invoice line charges or BT-147 item price discount, as applicable.
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T0278 | Motiv for att moms Motiv for att moms inte debiteras i fri text. an..70 ENID: BT-120
inte debiteras, text Hénvisning till skattebestiammelse/-uppgift i EN Term: VAT exemption reason text
klartext EN Desc: A textual statement of the reason why the amount is exempted from VAT or why no
Hanvisning till relevant bestdmmelse i ML eller orsak VAT is being charged
till skattebefrielse om fakturaraden har Precision: Near match
momsundantag. Anvands om uppgiften galler fér den Remark: Fulltextfaktura may have exemption on line level or in VAT breakdown on invoice level,
enskilda fakturaraden (jfr T0278 pa fakturaniva). while the EN provides for exemption reason on invoice level VAT breakdown only. The
text is to be placed in the BG-23 group together with the relevant category code (BT-
118). See Appendix 1.
TOO071 Radbelopp Enhetspris x fakturerad kvantitet. Belopp som n..18(2) EN ID: BT-131
faktureras for levererad artikel. EN Term: Invoice line net amount
Nettobelopp” ar exklusive moms, berdknas som EN Desc: The total amount of the Invoice line.
‘fakturerad kvantitet' ganger 'enhetspris' delat med Precision: Match
enhetsprisbasis. Saknas den senare anses den vara Remark: In PEPPOL BIS Billing 3, attribute currencylD is required — compare T2204.
=1.
T0029 Kontraktpris Enhetspris netto for en (eller flera) n..15(4) EN ID: BT-146
forpackning(ar)/tjdnst(er) enligt avtal EN Term: Item net price
Ett a-pris enligt avtal, anges exklusive moms och EN Desc: The price of an item, exclusive of VAT, after subtracting item price discount.
andra skatter (moms och t ex redovisas ev Precision: Match
energiskatt separat). Remark: In PEPPOL BIS Billing 3, attribute currencylD is required — compare T2204.
| scenario 9.1: Ett av prisalternativen kan anges Only one of T0029, T0182, T0203, T0238, T3288, T5029, T0181, T5028 and T5030
endera pa fakturarad eller, vid sammansatta may be present on an invoice line.
varor/tjanster, pa underrader.
T0182 Rabatterat listpris Enhetspris netto for en (eller flera) n..15(4) EN ID: BT-146
férpackning(ar) enligt leverantérens katalog eller EN Term: Iltem net price
prislista med rabatt avrdknad EN Desc: The price of an item, exclusive of VAT, after subtracting item price discount.
Ett &-pris som anges exklusive moms och andra Precision: Match
skatter. Remark: In PEPPOL BIS Billing 3, attribute currencylD is required — compare T2204.
| scenario 9.1: Anvands--telefoni-forartiklaroch Only one of T0029, T0182, T0203, T0238, T3288, T5029, T0181, T5028 and T5030
fignstersom-inte-aravialade-med-telefonioperatéren may be present on an invoice line.
T0203 | Aktuellt pris, avtalat Gillande pris. Det pris som gaéller vid n..15(4) EN ID: BT-146
transaktionstillfdllet, men som kan éndras vid EN Term: Item net price
senare tillfélle. EN Desc: The price of an item, exclusive of VAT, after subtracting item price discount.
Pris enligt avtal, exkl moms och andra skatter (t ex Precision: Match
energiskatt). Anvands om avtalspriset kan variera Remark: In PEPPOL BIS Billing 3, attribute currencylD is required — compare T2204.
under avtalsperioden (sk rorligt pris, dagspris). Only one of T0029, T0182, T0203, T0238, T3288, T5029, T0181, T5028 and T5030
| scenario 9.1: Ett av prisalternativen kan anges may be present on an invoice line.
endera pa fakturarad eller, vid sammansatta
varor/tjanster, pa underrader.
T0238 | Aktuelitpris; Gillande pris. Det pris med rabatt avrdknad som |n..15(4) |EN.ID: BT-146
rabatterat géller vid transaktionstillféllet fér rabatterade EN Term: Item net price
priser enligt leverantérens katalog, men som kan EN Desc: The price of an item, exclusive of VAT, after subtracting item price discount.
dndras vid senare tillfille. [Aldre termversion] Precision: Match
Ett &-pris som anges exklusive moms och andra Remark: In PEPPOL BIS Billing 3, attribute currencylD is required — compare T2204.

skatter. Anvands for varor prissatta med s.k.
dagspris/rorligt pris.

| scenario 9.1: Anvands for varor prissatta med s.k.
dagspris/rorligt pris.

Only one of T0029, T0182, T0203, T0238, T3288, T5029, T0181, T5028 and T5030
may be present on an invoice line.




Termnr | Fulltextfaktura term | Fultextfaktura definition, villkor, koder Format Mapping to EN 16931-1 (and PEPPOL BIS Billing 3.0)
T0238 | Aktuellt listpris, Det rabatterade pris som varierar med tillgang n..15(4) EN ID: BT-146
rabatterat och efterfragan for en forsiéljningsenhet av EN Term: Item net price
artikeln (produkt) som séljaren/leverantéren och EN Desc: The price of an item, exclusive of VAT, after subtracting item price discount.
koéparen, i en prisférhandling, avtalat som det Precision: Match
éverenskomna priset under en del av Remark: In PEPPOL BIS Billing 3, attribute currencylD is required — compare T2204.
avtalsperioden. Only one of T0029, T0182, T0203, T0238, T3288, T5029, T0181, T5028 and T5030
Pris for artikel som ej har avtalat pris eller rabatt och may be present on an invoice line.
dar priset kan variera efter det att prislista skapats.
S.k. rorligt pris, dagspris
T3288 Kontraktspris, tillfalligt | Det tillfélligt rabatterade kontraktspriset for en n..15(4) EN ID: BT-146
rabatterat forsédljningsenhet av artikeln (produkt eller tjdnst) EN Term: Iltem net price
som séljaren/leverantéren erbjuder under en del EN Desc: The price of an item, exclusive of VAT, after subtracting item price discount.
av avtalsperioden (kampanjperioden). Precision: Match
Kampanijpris for en artikel som normalt har ett Remark: In PEPPOL BIS Billing 3, attribute currencylD is required — compare T2204.
kontraktspris. Only one of T0029, T0182, T0203, T0238, T3288, T5029, T0181, T5028 and T5030
may be present on an invoice line.
T5029 Listpris, tillfalligt Det tillfdlligt rabatterade listpriset for en n..15(4) EN ID: BT-146
rabatterat forsédljningsenhet av artikeln (produkt eller tjdnst) EN Term: Iltem net price
som séljaren/leverantéren erbjuder under en del EN Desc: The price of an item, exclusive of VAT, after subtracting item price discount.
av avtalsperioden (kampanjperioden) Precision: Match
Kampanijpris for artikel som ej har avtalat pris eller Remark: In PEPPOL BIS Billing 3, attribute currencylD is required — compare T2204.
avtalad rabatt. Only one of T0029, T0182, T0203, T0238, T3288, T5029, T0181, T5028 and T5030
may be present on an invoice line.
T0181 Listpris Grundpriset for en férséljningsenhet av artikeln n..15(4) EN ID: BT-146
(produkt eller tjianst) som séljaren/leverantéren EN Term: Item net price
bestamt. EN Desc: The price of an item, exclusive of VAT, after subtracting item price discount.
Pris for artikel som ej har avtalat pris eller rabatt. Precision: Match
Remark: In PEPPOL BIS Billing 3, attribute currencylD is required — compare T2204.
Only one of T0029, T0182, T0203, T0238, T3288, T5029, T0181, T5028 and T5030
may be present on an invoice line.
T5028 | Aktuellt listpris Grundpriset for en foérséljningsenhet av artikeln n..15(4) EN ID: BT-146
(produkt eller tjianst) som séljaren/leverantéren EN Term: Item net price
bestamt. Priset varierar med tillgang och EN Desc: The price of an item, exclusive of VAT, after subtracting item price discount.
efterfragan. Precision:  Match
Pris for artikel som ej har avtalat pris eller rabatt och Remark: In PEPPOL BIS Billing 3, attribute currencylD is required — compare T2204.
dar priset kan variera efter det att prislista skapats. Only one of T0029, T0182, T0203, T0238, T3288, T5029, T0181, T5028 and T5030
S.k. Rabatterat dagspris, rabatterat rorligt pris, may be present on an invoice line.
rabatterat spotmarknadspris, rabatterat boérspris
T5030 Pris for Pris som avser en artikel som tillverkas efter n..15(4) EN ID: BT-146
kundorderbaserad bestélining EN Term: Item net price
artikel Priset satts oftast i samband med tillverkningen eller EN Desc: The price of an item, exclusive of VAT, after subtracting item price discount.
sammansattning. Precision: Match
Det verkliga priset som leverantorenttillverkaren Remark: In PEPPOL BIS Billing 3, attribute currencylD is required — compare T2204.
fakturerar kdparen for en kundorderbaserad artikel. Only one of T0029, T0182, T0203, T0238, T3288, T5029, T0181, T5028 and T5030
Parterna far komma 6verens om hur stor differensen may be present on an invoice line.
far vara mellan priset for den fardiga artikeln och
budgetpriset som angavs i prislistan.
T0030 Enhetsprisbasis Antalet enheter for vilket ett pris géller om inte n..9 EN ID: BT-149
per en styck (t.ex. per 100). EN Term: Iltem price base quantity
EN Desc: The number of item units to which the price applies.
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Anvands om prissattning inte ar per en styck. Precision: Match
Anvands aven om T0029 &r brakdelar av ett heltal
som resulterar i fler &n 4 decimaler. Férekommer i el-
branschen.

T0031 Mattenhet for pris Mattenhet for varor som ej prissitts per styck an..3 EN ID: BT-150
Saknas uppgiften géller styck. Anvand i 1:a hand EN Term: Item price base quantity unit of measure code
koderna: EN Desc: The unit of measure that applies to the Item price base quantity.
DAY - dag Precision: Match
GRM - gram Remarks: 1. Item price base quantity unit of measure shall be the same as the Invoiced quantity
HUR - timma unit of measure (BT-130).
K83 - kilovolt ampere reaktiv energi 2. The code values are drawn from UNECE recommendation no. 20. Specifically note
K5 — kilovolt ampere reactive - that code value “K5” is obsolete and has been replaced by "KVR”
KGM - kilogram - that code value “PCE” is invalid, as substitute use code value “EA” (=each).
KVR - kilovolt ampere reaktiv
KWH - kilowattimma
KWT - kilowatt
LTR - liter
MAW - megawatt
MGM - milligram
MIN - minut
MON - manad
MLT - milliliter
MMT - millimeter
MTQ - kubikmeter
MTR - meter
MWH — megawatttimma
PCE - styck
SEC - sekund
SG - segment
4L — megabyte

TO047 | Referens till avrop Numret (T0034) pa motsvarande an..17 ENID: BT-13
avropstransaktion EN Term: Purchase order reference
Anges endast om T0088 anvands. Referensen har till EN Desc: An identifier of a referenced purchase order, issued by the Buyer.
avrop skall vara samma avropsnummer som i T0047 Precision: Match
pa huvudniva. Anvands ej i kreditfaktura. Remark: Note that SFTI Fulltextfaktura may not refer to more than one T0047. Hence, invoice

level BT-13 should work.
T3322 [ Referens till avrops- | Radnumret (T0051) fran avropet som denna rad n..6 ENID: BT-132
rad hénvisar till. EN Term: Referenced purchase order line reference

Om leverantoren erhallit referenser till avrop och EN Desc: An identifier for a referenced line within a purchase order, issued by the Buyer.
avropsrad vid bestallningstillféllet kan de anges i Precision: Match
faktura.
Anvands ej i kreditfaktura.
Tidigare TO088.

TO089 Referens till kredite- | Referens till faktura som krediteras an..17 EN ID: -

rad faktura Anvands vid kreditering (krav i ML): Precision: Missing

- i Sc6: Anges om parterna avtalat att kreditnotans Remark: The EN does not provide for reference to a credited invoice on the line level (the same

rader skall peka ut krediterade rader i ursprunglig
faktura. Om inget annat avtalats skall TO089 vara
samma pa rad och i Fakturahuvud. Den kan atféljas
av T0242.

applies PEPPOL BIS Billing 3, see UBL-CR-531). However, if a line refers to an initial
invoice use the following work-around in order to not loose information:

Place the text “T0089 Referens till krediterad faktura” (or similar in another language),
followed by the value of T0089 into BT-127; and amend it with invoice line reference if
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-1 8c9.1: Anvands da fakturaraden avser en T0242 is present.
kreditering. Kreditering ska ske av den kompletta There is just one occurrence of BT-127 Invoice note on line level. No invoice subject
tidigare fakturerade produkten/ tjansten. Fler an en code is used in PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used
tidigare preliminar debitering kan krediteras i en in the Note element as they should be preserved and respected by the receiver.
kreditfaktura. Se forklarande text ovan. Anvands da
enskilda rader i ursprunglig faktura skall krediteras.
T0089 far skilja sig at fran rad till rad och kan ev
atfoljas av T0242
- i Ovriga fall: referens ges enligt avtal
T0242 Referens till faktura- | Radnumret (T0051) fran fakturan som denna rad n..6 EN ID: -
rad hénvisar till. Precision: Missing
Anvands vid kreditering om parterna avtalat att rad i Remark: The EN does not provide for reference to a credited invoice on the line level (the same
krediterad ursprungsfaktura skall pekas ut. applies PEPPOL BIS Billing 3, see UBL-CR-531).
However, if reference is made to a line of an initial invoice use the following work-
around in order to not loose information:
Place the text “T0242 Referens till fakturarad” (or similar in another language), followed
by the value of T0242 into BT-127.
There is just one occurrence of BT-127 Invoice note on line level. No invoice subject
code is used in PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used
in the Note element as they should be preserved and respected by the receiver.
TO063 | Referens till Identifikation av en (pappers)féljesedel som tillhér | an..35 ENID: -
foljesedel en leverans Precision: Missing
Anvands da leveranser sker frekvent och fakturering Remark: Place the text “T0063 Referens till foljesedel” (or similar in another language), followed
sker manadsvis (ej efter varje leverans). Anvands ex by the value of T0063 into BT-127; amend it with reference to delivery note line if
vis vid leveranser av tvattade textilier som ingar i T2253 is present.
kretslopp. Foljesedel far inte anvandas om elektronisk There is just one occurrence of BT-127 Invoice note on line level. No invoice subject
leveransavisering anvands. code is used in PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used
in the Note element as they should be preserved and respected by the receiver.
T2253 Referens till Identifikation av en rad i (pappers)féljesedel som | n..6 EN ID: -
foljesedelsrad tillhér en leverans Precision: Missing
Identifikation av en rad, om denna finns tillganglig, i Remark: Place the text “T2253 Referens till foljesedel” (or similar in another language), followed
(pappers) foljesedel som tillhér en leverans by the value of T2253 into BT-127; amend it with reference to delivery note line if
T2253 is present.
There is just one occurrence of BT-127 Invoice note on line level. No invoice subject
code is used in PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used
in the Note element as they should be preserved and respected by the receiver.
T0090 Referens till leverans- | Dokumentnumret av tillhérande (elektronisk) an..17 EN ID: -
avisering leveransavisering Precision: Missing
Anvands da avisering av gods sker med elektronisk Remark: Place the text “T0090 Referens till leveransavisering” (or similar in another language),
leveransavisering av leveranser som sker frekvent followed by the value of T0090 into BT-127.
och fakturering sker manadsvis (ej efter varje There is just one occurrence of BT-127 Invoice note on line level. No invoice subject
leverans). code is used in PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used
in the Note element as they should be preserved and respected by the receiver.
T2255 Konteringsreferens Konteringsreferens (kostnadsstille, referens till an..35 EN ID: BT-133
objektplan, e dyl) enligt kbparens anvisningar EN Term: Invoice line Buyer accounting reference
Anges om leverantéren enligt avtal skall fora till EN Desc: A textual value that specifies where to book the relevant data into the Buyer's financial
konteringsinformation pa fakturarader eller om accounts.
képaren meddelat sddan information i samband med Precision: Match
bestéllningen
T2256 Projektreferens Referens till projekt an..35 EN ID: -
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Anges om fakturan ar hanférbar till visst projekt Precision: Missing
(motsv), och bestallningen gjorts gemensamt for flera Remark: Place the text “T2256 Projektreferens” (or similar in another language), followed by the
projekt value of T2256 into BT-127.
There is just one occurrence of BT-127 Invoice note on line level. No invoice subject
code is used in PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used
in the Note element as they should be preserved and respected by the receiver.
T0142 Artikelmarkeringar Markeringar som finns pa férpackningen an..3 EN ID: BT-160
Markning av egenskaper hos artikeln, t ex KRAV- EN Term: Iltem attribute name
markt, om sadan information avtalats. Kan repeteras. EN Desc: The name of the attribute or property of the item.
Kodlista T0142 finns pa: http://www.gs1.se/sv/GS1-i- Precision: Match
praktiken/Kodlistor/ Remark: Use attribute name “T0142 Artikelmarkeringar” (or corresponding term in another
language). To be accompanied by BT-161.
ENID: BT-161
EN Term: Item attribute value
EN Desc: The value of the attribute or property of the item.
Precision: Match
Remark: To be accompanied by BT-160.
T0194 Skattetyp Kod som anger skattetyp an..3 EN ID: -
Skatteinfo kan avse: Precision:  Missing
AAE - energiskatt Remark: 1. For VAT: Use the code value specified in the syntax binding.
VAT - mervardesskatt Additionally, make sure that VAT details are always present on the line level, as itis a
Skatteinformation (moms) kravs ej pa radniva enligt requirement in the EN.
ML. Partena kan dock avtala om att sénda underlag i 2. For AAE (and other types of tax): create an invoice line to detail this kind of tax.
fulltextfakturan for att méjliggéra automatiserad
kontroll.
Ges momsinformation pa radniva:
- krévs den for samtliga fakturarader liksom i ev grupp
Rabatter
- for varje rad anges den da endera samlat for raden
eller for varje ingéende underrad, om sadana
anvands.
TO0195 [ Skattesats Skattesats for en vara eller en tjdnst n..6(4) ENID: BT-152
Om automatiserad kontroliméjlighet avtalats skall hela EN Term: Invoiced item VAT rate
radbeloppet (TO071) hanforas till en och samma EN Desc: The VAT rate, represented as percentage that applies to the invoiced item.
Skattetotal for moms genom att den tillampliga Precision: Near match/missing
skattesatsen anges (uttryckt i procent). Remark: The use of tax categories may differ between Fulltextfaktura and the EN. The
Vid skattekategori=E uteldamnas T0195. | dvriga fall requirement for presence of VAT rate 0 in case of category "E” differs.
kan mottagaren inte kontrollera skatteberdkningen om See Appendix 1.
skattesats &r uteldmnad.
T2019 Energiskattesats Energiskattesats som ett 6resbelopp per n..6(4) EN ID: -
energienhet (KWH) Precision: Missing
Vid energiskatt: Skatten utgors f n av ett Gresbelopp Remark: If encountered, this tax should be specified on an invoice line of its own (if necessary,
(per kilowattimma) create a separate (new) invoice line for this tax). The business terms needed to build
the invoice line has to be obtained from the system generating the invoice. T2019
effectively would be the unit price (BT-146) of that invoice line.
T0197 Skattekategori Skattekategori for en vara eller en tjanst. an..3 EN ID: BT-151
Skatteinformation kravs inte pa rabatt- eller radniva EN Term: Invoiced item VAT category code
enligt ML. Partena kan dock avtala om att sénda den i EN Desc: The VAT category code for the invoiced item.
fulltextfakturan for att méjliggéra automatiserad Precision: Near match/missing
kontroll. Remark: The tax information may be omitted in Fulltextfaktura, while it is required in the EN. The




Termnr | Fulltextfaktura term | Fultextfaktura definition, villkor, koder Format Mapping to EN 16931-1 (and PEPPOL BIS Billing 3.0)
* Om automatiserad kontrollméjlighet avtalats anges option of substituting the VAT category code for an exemption reason code is not in
skattekategori vid mervardesskatt (T0194=VAT). line with the EN. Also, some VAT category codes may differ between Fulltextfaktura
Normalt bor det racka att ange en av kategorierna and the EN. See Appendix 1.
S — standard skattesats/mervardesskatt i kombination
med T0195
E — undantagen fran mervardesskatt (utan T0195).
Vid undantag kan "E” ersattas med kod enligt T0290
Onskas ytterligare uppdelning, anvand
B — begransad avdragsratt
H — mervardesskatt pa hotell, camping, etc.
L — mervardesskatt pa kommunalverksamhet
M — mervardesskatt pa livsmedel
R — mervardesskatt pa restaurangtjanster
T — tidningar bécker
U —resor
Z —noll % moms
* Om skattekategori ar utelamnad kan mottagaren
inte kontrollera skatteberakningen.
T0290 Motiv for Kod som anger motiv foér att moms inte debiteras. | an3 EN ID: -
skattebefrielse, kod Hanvisning till artikel i sjatte EU-direktivet angaende Precision: Missing
undantag fran skatt eller orsak till skattebefrielse om Remark: VAT exemption reason cannot be stated on the line level in the EN, and it may not
fakturaraden har momsundantag. Anvands om replace the category code “E” (or similar code). The EN handles the exemption (BT-
uppgiften galler for den enskilda fakturaraden och kan 120 for reason text or BT-121 for reason code) on the level of VAT breakdown.
da ersatta T0O197="E".
(Jfr T0290 pa fakturaniva)
T1174 Rabattgrupp Leverantorens beteckning for rabattgruppen som | an..35 EN ID: BT-158
tillimpas for denna vara (eller tjdnst) EN Term: Item classification identifier
Anvands vid behov da éverenskommelse om EN Desc: A code for classifying the item by its type or nature.
fakturarabatt finns. Rabattberdkningsreglerna Precision: Match
avtalas separat. Remark: To be used in combination with scheme identifier SSU, Supplier assigned classification
T2047 Maskinnummer Nummer som identifierar en maskin eller ett n18 EN ID: BT-128
fordon EN Term: Invoice line object identifier
Vid utnyttjande av bensinkort anges fordonets EN Desc: An identifier for an object on which the invoice line is based, given by the Seller.
registreringsnummer. Precision: Near match
Remark: 1. The EN has only one occurrence of BT-128 on invoice line — in the case both T2047
[Jfr EDIFACT-mappning: and T2048 are present only one can map to BT-128, the other one, together with a
LOC32/LOC+Z01+XFX149'] clarifying text, should be mapped into BT-127 Invoice line note. It is assumed that the
business terms listed under consumption details cannot co-exist with T2047/T2048.
2. When mapping T2047 to BT-128, use scheme identifier "VT”, Motor vehicle
identification number.
Note that PEPPOL BIS Billing 3 specifies the additional use of
DocumentTypeCode="130" for invoice object reference.
T2048 Férarnummer Nummer som identifierar en férare av en an..35 EN ID: BT-128
maskin/ett fordon EN Term: Invoice line object identifier
Anvands vid utnyttjande av bensinkort. EN Desc: An identifier for an object on which the invoice line is based, given by the Seller.
Precision: Near match
[Jfr EDIFACT-mappning: Remark: 1. The EN has only one occurrence of BT-128 on invoice line — in the case both T2047

SG29/RFF+202:971

and T2048 are present only one can map to BT-128, the other one, together with a
clarifying text, should be mapped into BT-127 Invoice line note. It is assumed that the
business terms listed under consumption details cannot co-exist with T2047/T2048.
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2. When mapping T2048 to BT-128, use scheme identifier "APV”, Person registration
number. Use of T2048 should be evaluated with regard to the General Data Protection
Regulation (GDPR).
Note that PEPPOL BIS Billing 3 specifies the additional use of
DocumentTypeCode="130" for invoice object reference.
T2041 Butiks-/Bensinsta- Global Location Number (GLN). Vid fakturering av | n13 EN ID: -
tions nummer bensinkort. Precision: Missing
Anvands vid fakturering av bensinkort om GLN finns. Remark: If T2041 and/or related address is present in Fulltextfaktura it should be placed in BT-
*** Se termdefinition nedan (T5001-T5007) 127, together with a text (“T2041 Butiks-/Bensinstation [nummer]”) clarifying the
subject matter; amend with the address, if present.
There is just one occurrence of BT-127 invoice note. No invoice subject code is used
in PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used in the Note
element as they should be preserved and respected by the receiver.
Butiks-/Bensinsta- Anvands vid fakturering av bensinkort. Kréavs om e EN ID: -
tions adress T2041 anvands. Precision: Missing
Remark: To be handled as T2041
5.7 Consumption details
Remark: Consumption details are relevant only for certain areas of business. In Fulltextfaktura
the following combination of business terms describing consumption may repeat,
although the advice is to limit to one occurrence per invoice line.
Termnr | Fulltextfaktura term | Fultextfaktura definition, villkor, koder Format Mapping to EN 16931-1 (and PEPPOL BIS Billing 3.0)
T2059 Matpunkt, id Identitet for métpunkt i ett kraftdistributionsnit. n18 EN ID: BT-128
Strukturerad som ett Global Service Relation EN Term: Invoice line object identifier
Number (GSRN). (Al 8004) EN Desc: An identifier for an object on which the invoice line is based, given by the Seller.
Anvands endast for energi: En unik identitet pa en Precision: Near match
matpunkt. Ett Global Service Relation Number Remark: 1. The EN has only one occurrence of BT-128 on invoice line — in the case more than
(GSRN). Nagon av T2059 och T2088 maste one of T2059/T2088 and T2037/T2089 are present only one can map to BT-128, the
forekomma. other one(s), together with a clarifying text, should be mapped into BT-127 Invoice line
note.
[Jfr EDIFACT-mappning: 2. When mapping T2059 to BT-128, use scheme identifier "AUV” Connecting point to
SG32/LOC+17E+735999169000057202::9"] central grid.
Note that PEPPOL BIS Billing 3 specifies the additional use of
DocumentTypeCode="130" for invoice object reference.
T2088 | Anlaggningsbeteck- Identitet avseende en anldggning, t ex el. nummer | an..25 EN ID: BT-128
ning enligt &garens nummersystem. EN Term: Invoice line object identifier
- Energi: Anlaggningens identitet enligt &garen av EN Desc: An identifier for an object on which the invoice line is based, given by the Seller.
anlaggningen (natagaren). Nagon av T2059 och Precision: Near match
T2088 maste forekomma. Remark: 1. The EN has only one occurrence of BT-128 on invoice line — in the case more than

- Telefoni: Endast denna term anvands i fast telefoni
for att referera till ledningsnumret i vaxeln.

[Jfr EDIFACT-mappning:
SG32/LOC+17E++ANL352487::91"

one of T2059/T2088 and T2037/T2089 are present only one can map to BT-128, the
other one(s), together with a clarifying text, should be mapped into BT-127 Invoice line
note.

2. When mapping T2088 to BT-128, use scheme identifier "AVE” Metering point.

Note that PEPPOL BIS Billing 3 specifies the additional use of
DocumentTypeCode="130" for invoice object reference.
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T2037 Métarens identitet Individnummer for att identifiera varje individuell | n..30 EN ID: BT-128
mdtare bland métare som dr av samma fabrikat EN Term: Invoice line object identifier
och modell. Struktureras som ett GIAl, Global EN Desc: An identifier for an object on which the invoice line is based, given by the Seller.
individual Asset identifier. Precision: Near match
Ett varldsunikt nummer forutsatt att en leverantor inte Remark: 1. The EN has only one occurrence of BT-128 on invoice line — in the case more than
ger samma nummer till tva elmatare. Numret kan one of T2059/T2088 and T2037/T2089 are present only one can map to BT-128, the
internationellt omfatta upp till 30 siffror other one(s), together with a clarifying text, should be mapped into BT-127 Invoice line
note.
[Jfr EDIFACT-mappning: 2. When mapping T2037 to BT-128, use scheme identifier "SE” Serial number.
SG29/RFF+SE:7350000000000131" Note that PEPPOL BIS Billing 3 specifies the additional use of
DocumentTypeCode="130" for invoice object reference.
T2089 Méatarnummer Nétagarens nummer for identifiering av métare. an..35 EN ID: BT-128
Métarens nummer enligt &garen av mataren. Anvands EN Term: Invoice line object identifier
vid behov EN Desc: An identifier for an object on which the invoice line is based, given by the Seller.
Precision: Near match
[Jfr EDIFACT-mappning: Remark: 1. The EN has only one occurrence of BT-128 on invoice line — in the case more than
SG29/RFF+MG:TGY123654"] one of T2059/T2088 and T2037/T2089 are present only one can map to BT-128, the
other one(s), together with a clarifying text, should be mapped into BT-127 Invoice line
note.
2. When mapping T2089 to BT-128, use scheme identifier "MG” Meter unit number.
Note that PEPPOL BIS Billing 3 specifies the additional use of
DocumentTypeCode="130" for invoice object reference.
T2011 Datum for foregaende | Datum da métare ldstes av n8 EN ID: -
méataravlasning Datum for méataravlasning om alla ingdende matare ar Precision: Missing
avlasta vid samma tidpunkt. Vid fakturering av el- och Remark: Place the text “T2011 Datum for foregdende mataravlasning” (or similar in another
vatten. Anvands om datum fér avlasningen skall language), followed by the value of T2011 into BT-127.
redovisas There is just one occurrence of BT-127 Invoice note on line level. No invoice subject
code is used in PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used
in the Note element as they should be preserved and respected by the receiver.
T2012 Datum for senaste Datum da métare ldstes av n8 EN ID: -
méataravlasning Datum for méataravlasning om alla ingdende matare ar Precision: Missing
avlasta vid samma tidpunkt. Vid fakturering av el- och Remark: Place the text “T2012 Datum for senaste mataravlésning” (or similar in another
vatten. Anvands om datum fér avlasningen skall language), followed by the value of T2012 into BT-127.
redovisas There is just one occurrence of BT-127 Invoice note on line level. No invoice subject
code is used in PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used
in the Note element as they should be preserved and respected by the receiver.
T2014 Forbrukad kvantitet Uppmatt forbrukning. Férbrukning redovisad av n..15(3) EN ID: -
en métare inom forbrukningsstallet. Precision: Missing
Den uppmatta férbrukningen. Remark: Place the text “T2014 Forbrukad kvantitet” (or similar in another language), followed by
the values of T2014 and the associated T0055 into BT-127.
There is just one occurrence of BT-127 Invoice note on line level. No invoice subject
code is used in PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used
in the Note element as they should be preserved and respected by the receiver.
TO055 | Mattenhet for Enhet i vilken tillhérande kvantitet ar uttryckt an..3 ENID: -
kvantitet Saknas uppgiften galler styck. Anvand i 1:a hand Precision: Missing
koderna: Remarks: 1. See T2014 above

DAY - dag
GRM — gram
HUR — timma

K3 — kilovolt ampere reaktiv energi

2. The code values are drawn from UNECE recommendation no. 20. Specifically note
- that code value “K5” is obsolete and has been replaced by "KVR”
- that code value “PCE” is invalid, as substitute use code value “EA” (=each).
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K5 — kilovolt ampere (reactive)

KGM - kilogram

KVR — kilovolt ampere reaktiv

KWH - kilowatttimma

KWT — kilowatt

LTR - liter

MAW — megawatt

MGM — milligram

MIN — minut

MON — manad

MLT — milliliter

MMT — millimeter

MTQ — kubikmeter

MTR — meter

MWH — megawatttimma

PCE - styck

SEC - sekund

SG - segment

4L — megabyte

T2008 Kalkylerad forbruk- En férbrukning som &r uppskattad. n..15(3) EN ID: -
ning Anvands endast om kvantiteten ar uppskattad av Precision: Missing
leverantdren (t ex da en matare inte ar avlast. Vanligt Remark: Place the text “T2008 Kalkylerad férbrukning” (or similar in another language), followed
vid fakturering av energi och vatten. by the values of T2008 and the associated T0055 into BT-127.
There is just one occurrence of BT-127 Invoice note on line level. No invoice subject
code is used in PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used
in the Note element as they should be preserved and respected by the receiver.
TO055 | Mattenhet for Enhet i vilken tillhérande kvantitet ar uttryckt an..3 ENID: -
kvantitet Se villkor for ovanstédende T0055 Precision:  Missing
Remark: See T2008 above
T2015 | Féregaende matar- Mitarstéllningen som den visas pa rdkneverket n..15(3) ENID: -
stéllning vid féregaende avldsning Precision: Missing

Anvands da mataren ar avlast och foregaende Remark: Place the text “T2015 Féregaende matarstéllning” (or similar in another language),

méatarstallning ska redovisas. followed by the values of T2015 into BT-127.

Métarens stéllning vid tidpunkten i T2011. There is just one occurrence of BT-127 Invoice note on line level. No invoice subject
code is used in PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used
in the Note element as they should be preserved and respected by the receiver.

T2016 | Senaste matarstall- Mitarstéllningen som den visas pa rdkneverket n..15(3) ENID: -
ning vid senaste avldsningen. Precision: Missing
Anvands da mataren ar avlast och senaste Remark: Place the text “T2016 Senaste matarstalining” (or similar in another language),

matarstallningen ska redovisas.
Métarens stéllning vid tidpunkten i T2012.

followed by the values of T2016 into BT-127.

There is just one occurrence of BT-127 Invoice note on line level. No invoice subject
code is used in PEPPOL BIS Billing 3, however line breaks may be meaningfully used
in the Note element as they should be preserved and respected by the receiver.

5.8 Document totals
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T0042 Summa kvantiteter Kontrolltotal. Summan av alla kvantiteter i n..7(3) EN ID: -
transaktionen. Precision: Missing
Summan av alla kvantiteter i T0069, och ev T0070, i Remark: This check total may be ignored as this information anyway is implied by the quantities
meddelandet. Anvands enligt dverenskommelse. present in the invoice lines in this invoice instance.
Rekommenderad kontrollkomponent for
dataintegriteten.
T0043 Antal rader Kontrolitotal. Antal rader i transaktionen. n..5 EN ID: -
Antal rader (LIN-segment) i meddelandet, anvands Precision: Missing
enligt 6verenskommelse. Rekommenderad Remark: The line count may be ignored as this information anyway is implied by the number of
kontrollkomponent for dataintegriteten. invoice lines present in the invoice instance.
T0072 Belopp att betala Fakturasumman att betala inklusive skatter n..18(2) EN ID: BT-115
Summan att betala inklusive skatter. Kan vara ett EN Term: Amount due for payment
oresutjamnat belopp (se T2203). EN Desc: The outstanding amount that is requested to be paid.
Precision: Match
Remark: In PEPPOL BIS Billing 3, attribute currencyID is required — compare T2204.
T2203 Beloppsutjamning Ett belopp som utjdmnar ett annat belopp n..3(2) EN ID: BT-114
Anvands da leverantorens faktureringssystem inte EN Term: Rounding amount
kan hantera icke beloppsutjgmnade EN Desc: The amount to be added to the invoice total to round the amount to be paid.
inbetalningsbelopp. Anvands t ex for éresutjamning till Precision: Match
hel krona: Remark: In PEPPOL BIS Billing 3, attribute currencylD is required — compare T2204.
-0,49 <= beloppsutjamning <= +0,50.
Endast T0072 kan beloppsutjdmnas, mottagare
rekommenderas att alltid kunna hantera utjdmningen.
EN ID: BT-112
EN Term: Invoice total amount with VAT
EN Desc: The total amount of the Invoice with VAT.
Precision: Missing
Remark: Calculated as T0074 plus the sum of all T2022 (found under VAT breakdowns).
In PEPPOL BIS Billing 3, attribute currencylD is required — compare T2204.
TO073 | Radsumman Summan av alla fakturarader exklusive skatter n..18(2) ENID: BT-106
Summan av alla fakturarader exklusive skatter EN Term: Sum of Invoice line net amount
EN Desc: Sum of all Invoice line net amounts in the Invoice.
Precision: Match
Remark: In PEPPOL BIS Billing 3, attribute currencyID is required — compare T2204.
TO074 Totalt skattepliktigt Summan av samtliga skattepliktiga belopp n..18(2) EN ID: BT-109
belopp Termen &r obligatorisk &ven om alla fakturerade EN Term: Invoice total amount without VAT
varor/tjanster ar undantagna fran skatt (moms). EN Desc: The total amount of the Invoice without VAT.
T0074 = summan av alla T0180 Precision: Match
Vid energidebitering ar beloppet inklusive energiskatt Remark: In PEPPOL BIS Billing 3, attribute currencylD is required — compare T2204.
i de fall energisaljaren ska fakturera energiskatt.
TO075 Summa skattebelopp | Summan av samtliga skatter i transaktionen n..18(2) EN ID: BT-110
Omfattar energiskatt och moms (inkl. moms pa EN Term: Invoice total VAT amount
energiskatt), termen ar obligatorisk da mervardesskatt EN Desc: The total VAT amount for the Invoice.
och/eller energiskatt faktureras. Obs Termen kan inte Precision: Near match
anvandas vid bokféring av mervardesskatt — se aven Remark: Calculated as T0075-T2021, verify by calculating the sum of all T2022.

gruppen Skatter.

In PEPPOL BIS Billing 3, attribute currencylD is required — compare T2204.
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T0179 | Totalt avgifts-/rabatt- | Summan av alla rabatter och avgifter n..18(2) ENID: BT-107
belopp Summering av ev fraktavgift, ev. teknikrabatt och ev EN Term: Sum of allowances on document level
fakturarabatt (for AT911 enbart fakturarabatt T2201). EN Desc: Sum of all allowances on document level in the Invoice.
Formel: TO179 = T1332+T0091-T2091-T2201. Precision: Near match
Remark: TO0179 is to be split between BT-107 and BT-108, as applicable. If allowances are
specified on invoice level, calculate the sum of the allowances into BT-107.
In PEPPOL BIS Billing 3, attribute currencylD is required — compare T2204.
ENID: BT-108
EN Term: Sum of charges on document level
EN Desc: Sum of all charges on document level in the Invoice.
Precision: Near match
Remark: TO179 is to be split between BT-107 and BT-108, as applicable. If charges are
specified on invoice level, calculate the sum of the charges into BT-108.
In PEPPOL BIS Billing 3, attribute currencylD is required — compare T2204.
5.9 VAT breakdowns
Termnr [ Fulltextfaktura term | Fultextfaktura definition, villkor, koder Format Mapping to EN 16931-1 (and PEPPOL BIS Billing 3.0)
T0194 Skattetyp Kod som anger skattetyp. an..3 EN ID: -
VAT - standard moms Precision: Missing
Remark: Fixed value, use code value as specified in the syntax binding
T0195 [ Skattesats Skattesats for en vara eller en tjdnst. n..6(4) ENID: BT-119
Obligatorisk nar mervardesskattesats foreligger. EN Term: VAT category rate
Skattesatsen anges i procent. Decimaltecken maste EN Desc: The VAT rate, represented as percentage that applies for the relevant VAT category.
anvandas vid behov, ex skattesatsen 17,5 % Overfors Precision: Match
som '17.5'.
T0197 Skattekategori Skattekategori for en vara eller en tjanst. an..3 EN ID: BT-118
Vid mervardesskatt (TO194=VAT): EN Term: VAT category code
Normalt bor det racka att ange en av kategorierna EN Desc: Coded identification of a VAT category.
S — standard skattesats/mervardesskatt i kombination Precision: Near match
med T0195 Remark: The option of substituting the VAT category code for an exemption reason code is not
E — undantagen fran mervardesskatt (utan T0195). in line with the EN. Also, some VAT category codes may differ between Fulltextfaktura
Vid undantag kan "E” ersattas med kod enligt and the EN, see Appendix 1.
T0290, som alternativ till motsv kod i
fakturahuvudet.
Onskas ytterligare uppdelning, anvand
B — begransad avdragsratt
H — mervardesskatt pa hotell, camping, etc.
L — mervardesskatt pA kommunalverksamhet
M — mervardesskatt pa livsmedel
R — mervardesskatt pa restaurangtjanster
T — tidningar bécker
U —resor
Z — noll % moms
T0180 Skattepliktigt belopp | Summan av skattepliktiga belopp fér angiven n..18(2) EN ID: BT-116
skattetyp, skattekategori och skattesats EN Term: VAT category taxable amount
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Vid mervardesskatt anges beskattningsunderlag per EN Desc: Sum of all taxable amounts subject to a specific VAT category code and VAT category
skattekategori och -sats. | underlag inrédknas aven ev. rate (if the VAT category rate is applicable).
paslag och rabatter som faller under resp. Precision: Match
skattekategori & -sats. Ocksa for produkter/ tjanster Remark: In PEPPOL BIS Billing 3, attribute currencylD is required — compare T2204.
som ar undantagna fran skatt (T0197=E) skall
underlag for redovisas.
T2022 Totalt skattebelopp Totalt skattebelopp fér angiven skattetyp, n..18(2) EN ID: BT-117
skattekategori och skattesats. EN Term: VAT category tax amount
Vid mervardesskatt: Berakning av totalt skattebelopp EN Desc: The total VAT amount for a given VAT category.
for skattesatsen enligt tillhérande T0195 ar Precision: Match
obligatorisk nar moms skall utga. Berakningen av Remark: In PEPPOL BIS Billing 3, attribute currencylD is required — compare T2204.
totalt skatte-belopp inkluderar a&ven moms pa ev
fakturarabatter och -paslag med aktuell skattesats.
T0284 Momsbelopp uttryckt i | Momsbelopp uttryckt i momsvalutan n..18(2) EN ID: BT-111
momsvalutan Momsbeloppet i den momsvaluta som anges i T0286. EN Term: Invoice total VAT amount in accounting currency
Anvands om momsbeloppet enligt lag maste raknas EN Desc: The VAT total amount expressed in the accounting currency accepted or required in
om till annan valuta an faktureringsvalutan i T2204 the country of the Seller.
Precision: Near match
Remark: The EN has one total amount for VAT in accounting currency while Fulltextfaktura
specifies these amounts per each tax category (and rate, if applicable). When mapping
to the EN, all T0284 need to be combined into BT-111.
In PEPPOL BIS Billing 3, attribute currencylD is required — compare T2204.
5.10 Energy tax
Termnr | Fulltextfaktura term | Fultextfaktura definition, villkor, koder Format Mapping to EN 16931-1 (and PEPPOL BIS Billing 3.0)
Remark: Three options for the mapping of energy tax and similar taxes are listed in EN section
A.3.1. In this mapping guide it is suggested to map energy tax as a separate (new)
invoice line. In addition to the direct mapping of business terms the following terms
have to be generated:
BT-126 Invoice line identifier (secure uniqueness of the identifier)
BT-129 Invoiced quantity: reuse the quantity of the related energy consumption line(s)
BT-130 Invoiced quantity unit of measure code: reuse the unit of measure of the
related energy consumption line(s)
BT-151 Invoiced item VAT category code: reuse the VAT category code of the related
energy consumption line(s)
BT-152 Invoiced item VAT rate: reuse the VAT rate of the related energy consumption
line(s)
T0194 Skattetyp Kod som anger skattetyp. an..3 EN ID: BT-153
AAE - energiskatt EN Term: Iltem name
EN Desc: A name for an item.
Precision: Near match
Remark: Construct an invoice line. Use the code (“AAE”) and the corresponding meaning (e.g.

“Energiskatt”, assuming the language of the invoice is Swedish) as item name.
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T2019 Energiskattesats Energiskattesats som ett 6resbelopp per n..6(4) EN ID: BT-146
energienhet (KWH) EN Term: Item net price
Vid energiskatt: Skatten utgors av ett 6restal per EN Desc: The price of an item, exclusive of VAT, after subtracting item price discount.
kilowattimma Precision: Near match
Remark: As of 1 January 2018 grid owners are responsible to collect this tax in Sweden. It is
normally expressed in fractions (“6ren”) of the currency per KWH. In order to fit the
calculation formula, make sure the price is expressed in units of the invoicing currency.
In PEPPOL BIS Billing 3, attribute currencylD is required — compare T2204.
T2021 Totalt energiskatte- Summa energiskatt n..18(2) EN ID: BT-131
belopp Termen kan férekomma en gang per EN Term: Invoice line net amount
energiskattesats. Berakning: antal férbrukade EN Desc: The total amount of the Invoice line.
kilowattimmar multiplicerat med energiskattesatsen. Precision: Match
T2021 = (Summa T0069 med forbrukning i KWH) x Remark: In PEPPOL BIS Billing 3, attribute currencylD is required — compare T2204.

T2019/100




Appendix 1

Mapping guidance — general remarks

The subject of this document is the mapping from Fulltextfaktura (version 2.4) to the data model in EN
16931-1. By use of the term identifiers (i.e. “termnr”), the guide may support mapping of the SFTI/ESAP
invoices, as well, but as these invoice formats are based on the master data principle, the one setting up
the mapping must secure supplementing information (such as party names and addresses, article
descriptions, etcetera) in order to generate invoices that validate with the rules of the European norm.

Readers aiming for operationalized mapping of Fulltextfaktura to PEPPOL BIS Billing 3.0 with UBL 2.1
binding may use the business term name (the “EN term”) as the key to identify the corresponding UBL
element tags.

Note that EN 16931-1 allows for negative invoices and that the negative invoice may be used as an option
to credit note. For that reason, this guide provides only one mapping of Fulltextfaktura to the data model.
When setting up the mapping to PEPPOL BIS Billing 3.0, please note that UBL uses separate transaction
formats for invoice and credit note, respectively.

Some specific remarks with regards to the mapping:
Invoice currency

Currency is not mandatory in Fulltextfaktura, the correct currency code has to be derived from some other
source.

The use of textual notes and item attributes

A number of business terms in Fulltextfaktura do not have any adequate match to the EN terms. The values
of these, together with a clarifying text, are suggested to be concatenated into a textual note. In order to
make the result less difficult to read it is suggested that each piece of information is additionally separated
with line break; according to the EN, line breaks are to be preserved and respected by the ERP systems.
Some business terms in Fulltextfaktura that do not have any adequate match to the EN terms and are
related to Item, are suggested to be placed in Item properties.

In the present mapping guide, the business term identifier (i.e. “termnr”) is included as part of the clarifying
text when a data has to be moved into invoice note (BT-22), invoice line note (BT-127) or item attribute
(BT-160 and BT-161). This is done for the purpose of improved tracking of the meaning of the data,
especially if the clarifying text is translated to other languages; it may also help to obtain the correct source
data from the invoice generating system. It is left to the implementer to decide if and how these term
identifiers are to be handled in the respective implementations including if they should be visualised in the
ERP systems.

Line-level consumption details

In Fulltextfaktura, a group of business terms is available on the line level for specification of consumption
details; the group may be repeated although with the advice is not to use this option. Even so, a single
instance of consumption details is problematic when doing the mapping, as PEPPOL BIS Billing 3 does not
have one-to-one to these consumption details. If it is vital to include consumption details in the invoice, the
options are

e Either map them, concatenated in some way, into the invoice line note (BT-127);
e Or provided them as a separate document on invoice level (in BG-24 Additional supporting
documents).



Sub-lines

Sub-lines to the invoice line have been supported in earlier versions of Fulltextfaktura, but this option was
removed from version 2.4. The EN (and PEPPOL BIS Billing) do not support sub-lines.



Appendix 2

Guidance on the handling on VAT in the mapping process

EN 16931-1 specifies that at least one VAT breakdown group (BG-23) is to be used in an invoice. Using the
category codes from PEPPOL BIS Billing (where the codes represent a subset of UNCEFACT code list 5305),
the tax categories can be summarised as in the table below. For details regarding the various tax situations,
see section 6.4.3 of EN 16931-1.

Code | Description Additional information

S Standard rate Tax rate >0 (in Sweden 25, 12 or 6)
Z Zero rated goods Taxrate=0

AE VAT reverse charge Taxrate=0Y

E Exempt from tax Taxrate=0"Y

G Free export item, tax not charged Taxrate=0Y

K VAT exempt for EEA intra-community supply of goods and services | Taxrate=0?Y

0 Services outside scope of tax No tax rate can be stated ¥

L Canary Islands general indirect tax Not applicable in Sweden

M Tax for production, services and importation in Ceuta and Melilla Not applicable in Sweden

Y To be combined with an exemption reason

SFTI Fulltextfaktura, on the other hand, has two main tax categories, “S” (standard) and “E” (exemption, of
all kinds), and they correspond to the equivalent values in UNCEFACT code list 5305. In addition to code
values “S” and “E”, Fulltextfaktura provides for optional tax categories that may be used to indicate
situations where VAT applies but with rates that are reduced compared to the 25% that generally applies in
Sweden. The origin of these additional code values is unclear, as are any specific handling practices that
once may have been linked to them; and implementors are therefore cautioned not to map without
analysing any implications before mapping these category codes onto the ones available in the EN.

Cases of VAT reporting in SFTI Fulltextfaktura ? Implications on mapping onto EN 16931-1

1 The general case of handling “standard” tax in | BT-118 is set to “S” (standard rate)
Fulltextfaktura: BT-119 is set to the tax rate (in Sweden the tax rates
T0197 in Fulltextfaktura indicates tax are 25 %, 12 % or 6 %.

category ”S” (standard), TO195 (tax rate)
should be present

The general case of handling tax exemption BT-118 is set to the relevant tax category: The

when specified in tax law: situations covered in Fulltextfaktura correspond to VAT
T0197 in Fulltextfaktura indicates tax categories “Exempt”, “Reverse charge”, “Intra-
category "E” (excluded from VAT), T0O195 is community supply” and “Export” as defined in EN
present with value zero, and exemption 16931-1. The relevant detailed category code of the EN
reason is specified in either T0290 or T0278. should be introduced when mapping, however, it may

be difficult to determine which case applies if the main
source of information is merely an exemption reason in
free text. It may be worthwhile checking for buzzwords
like “Reverse charge”, “Intra-community supply” or
“Export”, but spelling and language options add to the
complexity.

BT-119 is to be zero

BT-120 or BT-121 is to be present to show the
exemption reason.

[Assuming that the invoice receiver does not object, it
would appear that the EN 16931-1 category “Exempt”
combined with the relevant textual exemption reason
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Implications on mapping onto EN 16931-1

may convey the sufficient information as a transitional
measure.]

3 The general case of handling transactions
when VAT legislation does not apply:

T0197 in Fulltextfaktura indicates tax
category “E” (excluded from VAT), T0195
should not be present, and exemption reason
is specified in either T0290 or T0278.

BT-118 is set to “O” (services outside scope of tax)
BT-119 is not applicable

BT-120 or BT-121 is present with the meaning “Not
subject to VAT”

4 If T0197 in Fulltextfaktura indicates tax
category “B” (limited right for deduction):

Limited right for tax deduction may exist in
relation to leasing of cars, repair services, etc.
This is not a valid tax category, as qualification
for tax deduction is for the buyer (and not for
the seller) to determine.

BT-118 is set to “S” (standard rate)
BT-119 is set to the relevant tax rate; in Sweden, the
rate likely should be or 25 %.

If the supplier is to suggest potential tax deduction to
the buyer, under commercial agreement, this must be
reported outside of the formal tax statements in the
invoice, for example in a note element. The invoice
might benefit from sufficient itemisation of the cost
components of the invoice, combined with use of
buyer-specified accounting references (BT-19 and BT-
133)

5 If T0197 in Fulltextfaktura indicates tax
category "H” (hotel, camping, etc.)

BT-118 is set to “S” (standard rate)
BT-119 is set to the relevant tax rate; in Sweden, the
rate likely should be 12 % or 25 % depending on kind of

supply.

6 If TO197 in Fulltextfaktura indicates tax
category ”L” (public service):

This case refers to public sector’s need to
make maintain tax neutrality between private
and public providers for certain non-taxable
services. This is not a valid tax category, as any
VAT refundable component is for the buyer
(and not for the seller) to determine.

Depending on the kind of supply

e BT-118is set to “S” (standard rate) and with BT-119
is set to the relevant tax rate.

e BT-118is set to O (services outside scope of tax),
without BT-119 but with BT-120 or BT-121.

The invoice might benefit from sufficient itemisation of
the cost components of the invoice, combined with use
of buyer-specified accounting references (BT-19 and
BT-133).

7 If T0197 in Fulltextfaktura indicates tax
category “M” (food supplies) or “R”
(restaurant services)

BT-118 is set to “S” (standard rate)
BT-119 is set to the relevant tax rate; in Sweden, the
rate likely should be 12 % or 25 % depending on kind of

supply.

8 If TO197 in Fulltextfaktura indicates tax
category "T” (papers, books, etc.)

BT-118 is set to “S” (standard rate)

BT-119 is set to the relevant tax rate; in Sweden, the
rate likely should be 6 % or 25 % depending on kind of
supply.

(In the rare case that tax exemption may apply to
printed matter, Fulltextfaktura and the EN should be
set up according to case no.2 above.)

9 If TO197 in Fulltextfaktura indicates tax
category "U” (travels)

BT-118 is set to “S” (standard rate)
BT-119 is set to the relevant tax rate (in Sweden, the
rate likely should be 6 %).

10 If T0197 in Fulltextfaktura indicates tax
category “Z” (zero percent tax)

This tax category is not used in Sweden; if encountered
verify if the intended meaning is either tax category "E”
(exemption, with tax rate zero) or tax category ”S”
(standard rate) with a tax rate > 0.

2) Compare the VAT categorization found on

https://www.skatteverket.se/foretagochorganisationer/moms/saljavarorochtjanster/momssatspavarorochtjanster.4.

58d555751259e4d66168000409.html




Appendix 3

Guidance on the mapping of addresses

SFTI Fulltextfaktura comprises dedicated business terms to handle more parties than what is provided for in
the EN. Whenever the EN has appropriate business terms for parties they should be used; all remaining
party details have to be placed in BT-22 Invoice note.

1. Mapping of the dedicated business terms for name and address of parties

SFTI Fulltextfaktura — template for party names and addresses

Dedicated business terms for parties in the EN

and “Godsmottagarens”

Termnr | Termnamn Plats i EDIFACT
T5001 Namn SG2/NAD/C082/C080/3036(1) Depending on the party concerned, map to business term
- “Leverantorens” - BT-27 Seller name ")
- “Koparens” - BT-44 Buyer name "
- ::Betalningsmottagaren“s“ - BT-59 Payee name 2)
- “Leveransmottagarens - BT-70 Deliver to party name and BT-22 3
and “Godsmottagarens
T5002 Avdelning eller dyl. SG2/NAD/C082/C080/3036(2) Depending on the party concerned, map to business term
- “Leverantorens” - BT-162 Seller address line 3
- “Koparens” - BT-163 Buyer address line 3 "
- "Leveransmottagarens® - BT-165 Deliver to address line 3 and BT-22 3)
and “Godsmottagarens Concatenate the values of T5002 and T5004, if needed.
T5003 Gatuadress el. boxnummer | SG2/NAD/C082/C059/3042(1) Try to separate between street names and post box
- “Leverantorens” numbers as follows. Depending on the party concerned,
- “Kdparens” - map a street address name and number to
- “Leveransmottagarens” o  BT-35 Sellers address line 1
and “Godsmottagarens” o  BT-50 Buyer address line 1 "
o  BT-75 Deliver to address line 1 and BT-22 ¥
- and map a post box number to
o  BT-36 Sellers address line 2 !
o  BT-51 Buyer address line 2 ")
o  BT-76 Deliver to address line 2 and BT-22 ¥
T5004 Byggnad, etc. SG2/NAD/C082/C059/3042(2) Depending on the party concerned, map to business term
- “Leverantorens” - BT-162 Seller address line 3
- “Koparens” - BT-163 Buyer address line 3 "
- "Leveransmottagarens” - BT-165 Deliver to address line 3 and BT-22 ¥
and “Godsmottagarens Concatenate the values of T5002 and T5004, if needed.
T5005 Ort SG2/NAD/C082/3164 Depending on the party concerned, map to business term
- “Leverantdrens” - BT-37 Seller city !
- “Koparens” - BT-52 Buyer city "
- “Leveransmottagarens” - BT-77 Deliver to city and BT-22 3
and “Godsmottagarens”
T5006 Postnummer SG2/NAD/C082/3251 Depending on the party concerned, map to business term
- “Leverantorens” - BT-38 Seller post code ")
- “Koparens” - BT-53 Buyer post code ")
- “Leveransmottagarens” - BT-78 Deliver to post code and BT-22 3)
and “Godsmottagarens”
T5007 Landskod SG2/NAD/C082/3207 Depending on the party concerned, map to business term
- “Leverantorens” - BT-40 Seller country code "
- “Koparens” - BT-55 Buyer country code ")
- “Leveransmottagarens” - BT-80 Deliver to country code and BT-22 ¥

1) This mapping always applies to seller’s name and address and buyer’s name and address.

2) The EN has a dedicated business term for Payee name while any Payee address details, if present, are to be placed in BT-22.

3) The recommended mapping is as follows:
o |f delivery party/delivery address is present: place its components in the dedicated terms; and move consignee party to BT-22.
o |f delivery party/delivery address is not present: place the consignee party details, if present, in the dedicated terms.

Note — The country code is mandatory in the EN addresses. If omitted in an instance of Fulltextfaktura, it
has to be derived from other address elements, or from the seller.




The mapping to address lines 1-3 EN is chosen to reflect examples of the syntax binding provided for EN
16931 by the responsible CEN Technical Committee. The sequence of address lines 1-3 in the table is
intended to promote a more consistent use of these address components. When possible, implementers
should check it against the address structures used in the ERP systems in order to harmonise addressing
practice. The sequence shown in the table is not intended to define the preferred sequence for the
visualisation of addresses.

2. Mapping of business terms for names and addresses to BT-22 Invoice note

Name and address data for which no dedicated elements exist in the EN are mapped to BT-22 Invoice note,
together with a text clarifying the subject matter. As there is just one occurrence of BT-22 the mapping

operation would imply amendment (concatenation) to any other information that needs to be present in
BT-22.

PEPPOL BIS Billing 3 does not make use of BT-21 Invoice note subject code. However, line breaks may be
meaningfully used as a means to make BT-22 more legible — line breaks should be preserved and respected
by the receiver.

No specific rules are given as to how the name and address should be presented in BT-22. Its main purpose
is for the benefit of human readers and to secure that information is not lost. As to text to clarify the
subject matter, the role of the party, followed by name and address, should suffice.



Appendix 4

Guidance on negative invoice and credit notes
Background

SFTI Fulltextfaktura separates between invoices (InvoiceTypeCode 380 and 82) and credit notes
(InvoiceTypeCode 381) but they use same transaction format (or syntax). Individual amounts (on line level
or on document level) may be negative for both document types as long as the document’s grand total
(T0072) is non-negative. Functionally, the separating distinction between the contents of invoice and credit
note is that the latter should refer to one or more initial invoices and reason for correction.

The data model in EN16931-1 covers invoice and credit note, too. It allows for negative grand totals, and
this represents a significant change compared to other specifications recommended by SFTI. As a
consequence, the data model gives two alternatives for the design of crediting transaction: either in the
form of a negative invoice (meaning an invoice with a negative grand total) or as a credit note. One
implication is that the that the credit note, too, may have a negative total (if used to correct a negative
invoice). The standard does not express any preference for one or the other of the format in crediting
operations.

Note — The subject of this guide is mapping of Svefaktura onto the EN without presuming any specific syntax binding.
However, if including also the perspective of syntaxes, the issue of “negative invoice” vs. “credit note” is amplified in
that UBL 2.1 specifies separate transaction formats for invoice and credit note.

Implications on this mapping guide

For the purpose of this mapping guide it was deemed sufficient to correlate the business terms in SFTI
Fulltextfaktura to the corresponding terms of the EN without any separation between the functions of
invoicing and crediting, respectively.

When it comes to implementation, receiving parties (i.e. buyers) need to prepare their systems to accept
credit notes as well as negative invoices in order to claim compliance to the EN. The sending parties have a
choice as to how the crediting should be handled. Mapping of “Fulltextfaktura credit note” onto the “EN
credit note” has the advantage of being straight-forward and established practice among the SFTI
community of users, the disadvantage is that this option requires the set-up of a second transaction format
when using the PEPPOL BIS Billing implementation of EN 16931.



